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Sovjetska zveza bo 
dobila novo petletko
V bodočih gospodarskih na­

črtih je narodna obramba
še vedno na prvem mestu, 
upoštevana pa je tudi za­
sebna potrošnja.
MOSKVA, ZSSR. — Pretekli 

teden je zboroval glavni odbor 
ruske komunistične stranke in 
zadnjo soboto odobril načrt za 
novo petletko, ki naj velja do 
1. 1970. Petletka že vpošteva vse 
spremembe gospodarskega siste­
ma, ki jih je tovariš Kosygin la­
ni vpeljal. Načrt je bogat na ob­
ljubah in prerokovanjih, v šte­
vilkah je pa nekaj zmernejši, 
kajti nekatere med njimi so niž­
je od preje napovedanih. Plan 
se odlikuje s sledečimi značil­
nostmi.

Je veljaven za dobo do 1. 1970. 
Petletke s podobno dobo imajo 
tudi ostale komunstične države. 
Tudi v Beogradu so pred novim 
letom izglasovali petletko za 
Isto dobo in še dodali, da letnih 
planov ne bo več. Bodo samo 
vsako leto pregledali, kje so se 
v petletki zmotili in zmote po­
pravili. Ker bodo imele sedaj 
Vse komunistične države gospo­
darske plane za iste dobe, jih bo 
lažje primerjati, pa tudi lažje 
spraviti med seboj v sklad. Tudi 
medsebojni gospodarski dogovo­
ri bodo lažje izoblikovani za 
Iste dobe. Vse to bo olajšalo 
medsebojne gospodarske stike.

Druga značilnost petletke je 
poudarek na izboljševanju živ- 
Ijenskega standarda. Kosygin je 
sicer poudaril v svojem poroči­
lu, da je kritje stroškov za na­
rodno obrambo še zmeraj na 
Prvem mestu, toda je takoj do­
dal, da ima ruski potrošnik pra­
vico do boljšega življenja, zato 
1)0 vsa proizvodnja bolj upošte- 
Vala zasebno potrošnjo, kot jo
sedaj.

Kosyginu je bilo posebno 
'kmetsko prebivalstvo pri srcu. 
Djavil je namreč, da ne bi de­
žela smela poznati dveh življen­
jih standardov, enega za kme­
te, drugega pa za delavce in 
mestno prebivalstvo. Takih do­
brot kot so televizijski aparati, 
hladilniki, pralni stroji, morajo 
hiti deležni tudi ljudje na deže­
li- Kosygin je celo napovedal, da 
ho Rusija producirala 1 1970 kar 
Poldrug milijon osebnih avto­
mobilov, kar postavlja dvig bla­
gostanja v čudno luč, ako ga 
gledamo skozi ameriška očala.

Vsekakor je poudarek na važ- 
n°st blagostanja hud udarec po 
nauku kitajskih tovarišev, ki še 
zmeraj pridigajo, da morajo ko­
munisti najpreje skrbeti za sve­
tovno revolucijo, vse drugo jim 
ho pa navrženo. V Peipingu se 
hodo gotovo naraščali radi ru­
ske petletke in očitali Kremlju, 
da je že čisto pozabil na osnove 
komunistične vrline, kot so po­
žrtvovalnost, vera v končne ci­
lje, nesebičnost itd.

Debata o petletki bo trajala 
dober mesec, kajti v veljavo bo 
Petletka stopila šele koncem 
marca ob času 23. kongresa ru 
ske komunistične stranke.

Novi grobovi
Mike Skrabec

V nedeljo je preminul Mike 
Fkrabec s 620 Third St. v Fair- 
portu, star 74 let, doma iz Gra­
hovem pri Cerknici. Zapušča je 
ženo Frances, hčere: Frances 
Ulic in Anno Crawford v 
Painesvillu, Mary Veverka v 
Chardonu ter druge sorodnike. 
Bil je prvi Slovenec v Fairportu 
leta 1911. Zaposlen je bil pri 
Diamond Alkali do upokojitve 
leta 1956. Pogreb bo v sredo ob 
9.30 iz Mulqueeny pogreb, za­
voda, 312 Eagle St., Fairport v 
cerkev St. Mary’s v Painesville, 
O.

Mary Lindič
V nedeljo je nenadno umrla v 

Mt. Sinai bolnici 43 let stara 
Mary Lindič, roj. Zehner, s 1009 
E. 72 St., vdova po 1. 1963 umr­
lem možu Louisu, mati Mary 
Lou, Barbare Ann in Louisa 
Johna, hčerka pok. Johna in 
Mary, roj. Cener, sestra Mrs. 
Carl (Josephine) Stwan. Bila je 
članica Carniola Hive No. 493 
T.M. in Martha Washington No. 
36 SDZ. Zaposlena je bila v pi­
sarni pri Patterson Supply Co. 
Pogreb bo iz Zakrajškovega po­
greb. zavoda v petek ob devetih 
v cerkev sv. Frančiška, kjer bo 
ob 9.30 pogrebna sv. maša, nato 
na Kalvarijo.

Felix Matyjasik 
Na svojem domu na 15232 

Waterloo Rd. je umrl 73 let sta­
ri Felix Matyjasik vdovec po 1. 
1959 umrli Rose (Svet, Zupan­
čič), brat Rose Zoul, Frances 
Rucklad, pok. Johna in pok. Wil- 
liama, stric. Rojen je bil v Har- 
risburgu, Pcnna., od koder se j,e 
preselil v Cleveland, ko mu je 
bilo 4 leta. Do upokojitve 1. 1953 
je bil zaposlen pri N.Y. Central 
R.R. Bil je član Woodman of 
the World in Collinwood Lodge 
No. 1055 Brotherhood of Rail­
road Carmen of America. Prija- 
elji sc lahko poslove od njega 

samo v času pogreba jutri ob 
9.15 v Zelotovem pogreb, zavodu 
na E. 152 St. Pogrebna sv. maša 
bo v cerkvi Marije Vnebovzete, 

desetih, nakar bo truplo po­
kojnika položeno k večnemu po­
čitku na All Souls pokopališču.

Prometni prestopki
CHICAGO, 111. — Povprečno 

dobita dva od vsakih sedmih 
voznikov avtomobilov v deželi 
listek od policije zaradi kršitve 
prometnih predpisov.

Vremensh

prerok

pravi:

Oblačno z naletavanjem sne­
ga- Naj višja temperatura 24.

Vietnamska vojna je 
oslabila ZDA drugod
Oborožene sile Združcniih 

držav so poslale velik (M 
razpoložljivih sil v Viet­
nam, ne da bi jih pravo­
časno nadomestile z vpo­
klicem rezer\r.
NEW YORK, N.Y. — Vojaški 

strokovnjak N.Y.T. H. Baldwin 
je v tem listu napisal obširno 
poročilo o položaju ameriških 
oboroženih sil. V njem pravi, da 
je vojna v Vietnamu potegnila 
tja večji del razpoložljivih, za 
30j izvežbanih, pripravljenih in 
opremljenih vojaških enot. Obo­
rožene sile drugod po svetu so 
razporejene zelo natanko in do­
ma ni več na razpolago zadost­
nih rezerv, ki bi bile sposobne 
kriti nujne potrebe kjerkoli na 
svetu.

Manjka izvežbanih enot, pa 
tudi častnikov, uniform ter raz­
nih vrst orožja in streliva.

Preko 205,000 ameriških voja­
kov v Vietnamu, ki jih podpira­
jo močne pomorske in letalske 
enote, dve diviziji v Koreji, pre­
ko pet v Evropi in manjše eno­
te drugod, kot v Dominikanski 
republiki, so oborožene sile v 
samih Združenih državah 
zmanjšale dejansko skoraj na 
izključno za vežbanje potrebni 
sestav. Vojaške sile v Nemčiji 
so sicer ohranile svoje številčno 
stanje, morale pa so dober del 
svojih posebnih strokovnjakov 
odstopiti enotam v Vietnamu.

Obrambno tajništvp se je lani 
kljub predlogu vojaških vodni­
kov dežele odločilo kriti potrebe 
vojskovanja v Vietnamu s po­
večanjem vpoklicev nabornikov 
namesto z vpoklicem rezerv kot 
se je to zgodilo v omejenem ob­
segu v času berlinske krize leta 
1962. Položaj se bo po sodbi H. 
Baldwina prej poslabšal, kot iz­
boljšal, ker bi gen. Westmore­
land rad dobil še do 200,000 no­
vih vojakov za vojskovanje v 
Vietnamu.

GEORGE WASHINGTON, 
rejen 22. februarja 1732

Pojdi domov in vzemi 
me s seboj!

SANTO DOMINGO, Dom. 
rep. — V zadnjem času se po­
javljajo poleg napisov “Yankee 
Go Home” dodatki “But Take 
Me With You”. Kar se pravi po 
naše: Amerikanec, pojdi do­
mov — toda vzemi me s seboj!

Kalifornijski demokrati 
pozivalo k razgovorom z 
rdečimi v d. V^toarr j

SAN FRANCISCO, Calif. — 
V času kandidiranja pokojnega 
Adlaia Stevensona za predsed­
nika ZDA je nastal med tukaj­
šnjimi aktivnimi delavci za de­
mokratsko stranko “Kalifornij­
ski demokratski svet”, ki je v 
nekaj letih postal kar močna in 
vplivna organizacija liberalne­
ga krila stranke. V preteklem 
letu je prišlo v tem svetu z oko­
li 35,000 člani do notranjega raz­
kola. Njegov predsednik Simon 
Casady je namreč javno zelo o- 
stro napadel vladno politiko v 
Vietnamu.

Kalifornijski guverner je Ca­
sady j a obdolžil “neumerjenega 
napada” na predsednika in se 
zavzel za to, da gre s svojega 
mesta. Casady je konvenciji 
koncem tedna v Bakersfieldu u- 
delcžence prosil za zaupnico in 
izjavil, da bo odstopil, če jo ne 
bo dobil. Ob delegatov jih je 
glasovalo za Simona Casady 
ja le 850, proti pa 1001. Na 
mesto Casadyja je bil nato za 
predsednika izvoljen Gerald 
Hill, kompromisni kandidat “e- 
dinosti”.

Konvencija je pozvala pred­
sednika Johnsona, naj začne ne­
posredne razgovore s predstav­
niki južnovietnamske Osvobo­
dilne fronte za konec vojskova­
nja v Vietnamu. Ta poziv sta 
podpirala odstopivši predsednik 
Casady in novi predsednik Hill. 
Na konvenciji je bilo veliko go­
vora o predlogu sen. Roberta F. 
Kennedyja o vključitvi rdečih v 
vlado v Saigonu kot pot k miru 
Ta je postal junak 
v Kaliforniji.

CHARLES DE GAULLE:
NATO Ul VECJP0TREBEN!
Predsednik Francoske republike gen. Charles De 

GauPe je včeraj na tiskovni konferenci izja­
vil, da NATO ni več potreben, da se je preži­
vel in da Francija ne bo trpela po 4. apri­
lu 1969 na svojih tleh nobenega tujega voja­
ka, ki ne bo pod francoskim poveljstvom.
PARIZ, Fr. — Predsednik De Gaulle je imel včeraj v 

palači Elysee, svojem uradnem bivališču, tiskovno konfe­
renco, ki se jo je udeležilo kakih tisoč časnikarjev, pred­
sednikovih sodelavcev in javnih uslužbencev. Severno­
atlantsko obrambno zvezo (NATO) je De Gaulle označil 
za “ameriški proketkorat”, ki ni več potreben in ne prime­
ren novim razmeram. Dejal je, da bi utegnila Francijo po­
tegniti v vojno proti njeni lastni volji. Nevarnost pred ru­
skim napadom v Evropi se je zmanjšala, Združene države 
pa so bile zapletene “predvčerajšnjim v Koreji, včeraj na 
Kubi, danes pa v Vietnamu”. Francija bo postopno poteg­
nila svoje oborožene sile iz NATO, po 4. aprilu 1969 pa ne 
bo trpela na svojih tleh nobenega tujega vojaka, v kolikor 
ne bo pod francoskim poveljstvom, je izjavil De Gaulle, 

poteče sedanjaV aprilu 1969 
pogodba NATO in vsaka njena 
članica jo ima pravico odpove­
dati. Odpoved stopi v veljavo po 
enem letu. De Gaulle je že po­
novno pokazal, da NATO ne 
mara in je v zadnjih letih po­
tegnil izpod skupnega povelj­
stva že večino vseh francoskih 
oboroženih sil. Vendar je Fran­
cija za NATO važna kot zaledje 

vsemi nujnimi zvezami in 
skladišči. Glavni stan NATO je 

pariški okolici, preko Fran­
cije vodijo vsa oskrbovalno po­
ta. V Washingtonu pravijo, da 
nimajo v načelu nič proti temu, 
da pridejo ameriška vojaška 
oporišča, gre izključno za skla­
dišča in zveze, pod francoskega 
poveljnika, le da ta ne more do­
biti pravico odločanja o vojni.

Zdi se med tem, da to ni os­
novno vprašanje. De Gaulle ne 
nar a NATO, v katerem ima 
Francija po njegovem preveč 
vezane roke. Nadomestiti ga ho­
če z dvostranskimi obrambnimi 
pogodbami mod posameznimi 
državami, katerih vsaka bi ohra­
nila svojo polno suverenost in 
i azpolaganje s svojimi oborože­
nimi silami.

klicam z istim naročilom kot 
nekdaj v Lurdu in Fatimi, le z 
dopolnilom, da je to zadnje sva­
rilo.

Škof je poveril preiskavo Na dosmrtno ječ« 
zdravniški in cerkveni komisiji.
O dogodkih je poročal tudi vati­
kanski L’Osservatore Romano.

Iz Clevelanda 
in okolice

Popravek
Pretekli petek je umrl Louis 

Sega, ne Seja, kot nam je bilo 
sporočeno.
Dopolnilo—

V nedeljo umrli rojak Adolf 
Lunder je zapustil mater Ivano, 
roj. Tomazin. Bil je član Dru­
štva Martin Slomšek št. 16 SDZ.
Nagrade na maškaradi—

Na Lilijini maškaradi pretek­
lo soboto je bilo razdeljenih 10 
nagrad v skupni vrednosti $120. 
Prvo nagrado je dobila “Druži­
na” (oče, mati in šestorčki), 
drugo “Sladoledar”, tretjo “Mu­
šketirji”, četrto “Dva Arabca”, 
peto “Rimljani”. Skupno je bilo 
okoli 50 lepih mask. Obisk je 
bil prav dober, razpoloženje 
predpustno veselo.
Odprtje restavracije—

V nedeljo, 27. februarja, bo 
odprta na 1401 E. 55 restavracija 
“Slovenian Country House".

Trije zdravniki iz ZDA 
gredo lahko na Kuba

WASHINGTON, D.C. — Na­
ša zunanja politika do Kube sto-

Mali senat okrajnega sodišča 
je včeraj obsodil 17 let starega 
Franka S. Burdela, ki je bil ob­
tožen, da je lani 28. aprila po­
silil in nato zadavil 23 let staro 
bolniško strežnico Barbaro Ana 
Ambrose, na dvakratno dosmrt­
no ječo. Tam bo moral prebiti 
najmanj 20 let, prodno bo imel 

ji se zmeraj na stališču, da je j pravico prositi za pomilostitev, 
treba bojkotirati vsak stik, go-‘ 
spodaiski, oseoni, kulturni itd.,

___ j A V, l.., U.U JV. V, V,

let starega fanta, ki naj

V pesti pravice—
, Kubo, da Castro ne dobi prili-j
ke. da bi svoje agitatorje poši- £*w| od 7 januarja letos vlo.

Nova Fatima na 
Španskem ?

Od 18. oktobra 1961 se v va­
sici Garabandal v škofiji San- 

nove levice” ! tadez na Španskem prikazuje 
Mati božja 4 enajstletnim de-

mii v 18 domov na vzhodni 
strani mesta in posilil pri tem 
13 žensk. Pri vseh teh vlomih 
je odnesel vrednosti za le okoli 
$100. Žene je nekaj krati posilil 
ootem, ko je zvezal njihove mo­
že. V stanovanja je vdiral vedno 
v poznih nočnih urah, ko ljudje 
že spijo. Pet žrtev teh napadov 
je v prijetem spoznalo svojega 
napadalca, vendar ta še ni niče­
sar priznal.

Senatna debata o vietnamski vojni ni razčistila pojmov
CLEVELAND, O. — Senat je 

oo dolgem času zopet “prišel na 
televizijo”, največ po zaslugi se­
natorja Fulbrighta, ki načeluje 
senatnemu odboru za zunanjo 
politiko. Mož je skušal debato 
dramatizirati in je povabil na­
njo vse, kar v naši javnosti ne­
kaj pomeni in ima o vietnamski 
vojni svoje misli. Za konec jav­
nega zasedanja je prihranil za­
sliševanja samega državnega 
tajnika Ruska.

Kdor je vsaj deloma poslušal 
in gledal seje, je moral hudo pa­
ziti, da ni zgubil niti obravnav. 
Razprava je bila namreč pome­
šana z važnimi in otročjimi 
vprašanji, ki so samo odkrila, 
kako malo so se nekateri sena­
torji zatopili v bistvo vietnam­
ske krize, akoravno so zanjo iz­
glasovali še dosti bilijonov do­
larjev izdatkov. Zato ni bilo na 
primer Rusku težko odgovarjati 
na vprašanja. Zdelo se je, da od­
govarja strokovnjak laikom. Pri 
tem je pa še imel srečo, da je 
senatorje opozoril na momente,

ki nanje gotovo niso bili pri­
pravljeni. Senatorji so na pri­
mer hoteli speljati debato na 
tolmačenje znane senatne reso­
lucije od 10. avgusta 1964, ki da­
je predsedniku pooblastilo za 
vojskovanje v Vietnamu. Rusk 
jim je pa odgovoril: Senat naj 
kar prekliče tisto resolucijo in o 
njej javno glasuje! Na ta poziv 
so senatorji molčali. Drugi sena­
torji so zopet silili v Ruska, naj 
jim razodene, kakšno bodočnost 
utegne imeti vojskovanje v 
Vietnamu. Vedeti bi pa morali 
dvoje: Rusk ne more ne njim ne 
nikomur povedati, kaj o tem 
misli, kajti taka njegova izjava 
bi bila najdragocenejše gradivo 
za komunistično zunanjo politi­
ko; na drugi strani je pa Rusk 
samo državni tajnik ne pa dr­
žavni prerok! čemu siliti vanj, 
da napoveduje stvari, ki jih ve­
deti ne more.

Škoda je le, da v plohi besedi 
ni bilo bolj poudarjeno bistvo 
vietnamske krize, gledano z a- 
meriške strani. Amerika ne dvo­
mi, da ne bi zmagala na frontah 
tudi v sedanji partizanski vojni 
v Vietnamu. Na drugi strani pa

Amerika še ne ve, kako bi zma­
gala na političnem polju, kjer 
njena zaveznica saigonska vlada 
ni kos vietnamskim komuni­
stom na tem polju. Ako Ameri­
ka ne ve, kako bi zmagala na 
političnem polju, kako in poče- 
mu naj se bori za zmago na 
frontah državljanske vojne?

To je tragedija, ki se v njej 
trenutno nahaja naša dežela. 
Kako strašno stvarna je ta tra­
gedija, smo slučajno videli rav­
no v dnevih zasedanja senatne­
ga odbora. Naše čete so s precej­
šnjimi žrtvami vdrle v dolino 
An La o in tam porušile vse par­
tizanske utrdbe, uničile vse par­
tizanske zaloge orožja, municije, 
hrane itd. Ker pa ni bilo za nji­
mi saigonskih čet, so dolino za­
pustile in se umaknile, kajti ni 
njihova naloga, da bi držale do­
lino pod svojo kontrolo. To na­
logo ima saigonska vlada, ki je 
pa preslaba, da bi jo izvrševala 
Tako so naše čete zmagale na 
vojaškem področju, politično pa 
propadle, kajti partizani se bodo 
lahko zopet vrnili v dolino, ako 
se že niso.

provincah Bindingh in Quan- 
gngai. Ležita ob morski obali v 
gornjem delu Južnega Vietna­
ma, imata rodovitno zemljo in 
kakih 1,600.000 prebivalcev. V 
njej so zadnjih par let gospoda­
rili partizani in delali našim po­
stojankam dosti sitnosti. Gene­
ral Westmoreland je zato skle­
nil, da jih prežene. Ker so ceni­
li, da je v obeh provincah okoli 
5,000 partizanov in rednih seve- 
rovietnamskih čet, je proti njim 
poslal 25,000 naših in saigonskih 
čet. Čete so preganjale komuni­
ste dobre tri tedne in menda po­
bile kakih 500-800 rdečih. Glav­
ne nasprotnikove sile so jim pa 
ušle in operacija ni dosegla svo­
jega cilja: zajeti vseh 5,000 na­
sprotnikov. Ker se jim je cilj 
ponesrečil, so zapustile obe pro­
vinci in se vrnile na svoje 
prvotne postojanke. Seveda bo­
do partizani lahko kmalu zopet 
postali gospodarji v obeh pro­
vincah.

Žal na senatnih sejah ni bilo 
govora o teh in podobnih trage­
dijah naših oboroženih sil. Ako 
bi bil, bi bil uspeh senatne de-

ljal legalno ne samo k nam, am­
pak tudi v d ni ge države Latin­
ske Amerike.

Lanskega decembra je pred- J 
sednik Johnson izjavil, da nima! 
ničesar proti temu, da gredo j 
zdravniki po poklicnih poslih v i 
pet komunističnih držav: na Ki­
tajsko, Kubo, v Albanijo, Sever­
ni Vietnam in Severno Korejo.
Urad za imigracijo je po tej iz­
javi dobil že 14 prošenj za potne 
liste v rdečo Kitajsko in 5 za 
pot na Kubo. Urad je prošnjam 
ugodil. Uradu pa ni znano, ali je 
kitajska vlada dala vize ali ne.

Drugače je zadeva s Kubo. Do 
sedaj so dobili trije zdravniki 
potne liste, da gredo lahko na 
zdravniške kongrese v Havano, 
in bodo tudi šli, kajti v rokah, iraškimi časnikarji 
imajo uradna vabila kubanske- kom jzjaviL ^ nr. 
ga režima. V Washingtonu mi­
slijo, da bo državno tajništvo 
dovolilo tudi drugim strokov­
njakom, da hodijo v Havano.

Jeklo za kotle dražje
NEW YORK, N.Y. — United 

States Steel Corporation je z 
včerajšnjim dnem zvišala cene

Ifaser grozi Izraelu z 
vojno radi atomskih bomb

KAIRO, ZAR. — Predsednik 
Združene arabske republike 
Gamal Naser je v razgovoru z 

s poudar- 
da arabskim drža­

vam ne “bo preostalo nič druge­
ga kot začeti preventivno voj­
no”, če bo Izrael nadaljeval svo­
je delo na izdelavi atomske 
bombe. Izrael ima dejansko 
možnost tako bombo izdelati v 

| dveh letih, če bi se posla lotil, 
trdijo zahodni strokovnjaki. Ti­
sti od njih, ki so si v zadnjem

jeklene pločevine za izdelavo £asu ogledali izraelski atomski 
kotlov za $4 pri toni. Zastopnik kto; v Dimoni, trdijo, da niso 

da predstavlja j vueii nofoene slecli, da bi Izrael 
tam pridobivani plutonij rabil

Nekaj podobnega se je zgodilo bate gotovo dosti boljši

družbe je trdil, 
to jeklo le 1% celotnih izdelkov 
družbe.

Trenutno je povpraševanje po 
jekleni pločevini za kotle soraz­
merno veliko, ponudba pa ne 
prevelika.

Saigonski general Ky 
obišče Japonsko

TOKIO, Jap. — Japonska vla­
da je povabila saigonskega mi­
nistrskega predsednika gen.'Ky- 
ja na enotedenski obisk. Ky bo 
prišel v Tokio koncem marca. Z 
vlado se bo pogovarjal o podpo­
rah. Pravijo, da bo dobil čisto 
gotovo nekaj pomoči za zboljša­
nje zdravja civilnega prebival­
stva. Japonska vlada bo pa pri­
tiskala nanj, naj ne vztraja tako 
trmoglavo na svojih pogojih za 
premirje s komunističnim Se­
vernim Vietnamom.

za kaj drugega kot v mirne na­
mene.

Egipt ima sam nekaj manjši 
atomski reaktor v Inchassu, ki 
so mu ga zgradili Rusi. Za iz­
delavo atomske bombe bi potre­
boval nekaj dalj kot Izrael, 
Menda se je Naser že obrnil na 
Ruse, da bi mu “prodali” nekaj 
atomskih bomb. Ti so to odklo­
nili, objubili pa so mu pomoč, 
če bi Izrael grozil Egiptu z a- 
tomskimi bombami.

Izrael je v vedhi oboroževalni 
tekmi z arabskimi državami. 
Hoče ohraniti ravnotežje sil, češ 
da je to edino jamstvo za njegov 
obstanek med sovražnimi arah* 
skimi sosedi. Nedavno je kupil 
v Ameriki okoli 200 tankov, v 
Franciji pa večje število raket.
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Republikanske težave
Republikanska stranka ima svoje težave tudi pod 

Blissovim režimom. Da zvemo tako malo o njih, je kriv 
Bliss sam. Bliss je namreč delaven in ne zgovoren politik. 
Ne vidi rad, da so seje prepojene s praznim govorjenjem, 
ki lahko rodi samo čenče in nesporazume. Njegova glavna 
misel je želja, da bi stranka čim manj poudarjala načela in 
zgostila vse svoje delo na dve stvari; iskati dobre kandi­
date in konsolidirati strankine celice, od najnižjih do naj­
višjih s pomočjo sposobnih poklicnih politikov.

Bliss ne zanemarja nobene prilike, da bi svoje ideje 
uveljavil tudi v praksi. Dosegel je, da se je začelo v skoraj 
vseh vodstvih republikanskih državnih organizacij novo 
življenje. V republikanske politične pisarne v državnih 
prestolicah so prišli novi ljudje, ki se bolj brigajo za stran­
kine organizacije kot za programe. Pa ne samo za organi­
zacije: skrbno analizirajo tudi razpoloženje med volivci v 
njihovih volivnih okrajih, mestih, podeželskih občinah, in­
dustrijskih središčih. Nočejo samo vedeti, kdo je koga vo­
lil, hočejo imeti čisto sliko o tem, zakaj ga je volil, ali ga 
ho zmeraj volil, kdaj bo premenjal svoje politične pogle­
de itd. To je prava politična socijoiogija, ki vidi v volivcu 
rezultat vseh mogočih družbenih pojavov, struj, želja in 
pritožb. Zakajenih soh je zmanjkalo v republikanskih poli­
tičnih pisarnah, zato pa ropotajo tam računski stroji vseh 
vrst.

Bliss se torej lahko pohvali, da je v tej smeri že dose­
gel veliko za svojo stranko, ni pa pregnal še vseh razvad 
in spominov na republikansko preteklost.

Predvsem še ni končan spor za in proti Goldv/aterje- 
vemu sistemu. Goldwater se je umaknil iz politike, toda 
njegove ideje so v republikanski stranki še žive. Ne morda 
najslabše, kot bi kdo mislil, ampak najboljše. Goldwater 
je namreč začel pridobivati veliavo med republikanci z ne­
usmiljeno kritiko vseh republikanskih napak. Na njihovo 
mesto je na postavil nekaj pravih in resničnih čednosti kot 
prave vzore. Igral je torej vlogo upornika proti marsikateri 
republikanski tradiciji. Zato je pa tudi republikanska mla­
dina šla za njim in mu ostala zvesta do danes. Ta mladina 
ima pa svoje zavetje v struji mladih republikancev. Je kar 
solidno organizirana. Blissu zameri, da je preveč prakti­
čen politik, da ceni premalo ideje, da vidi samo v organizi­
ranju jamstvo za politične uspehe. Mladi republikanci no­
čejo torej pod Blissov vpliv, še manj pa jih veseli, da bi 
prišli pod kontrolo starih republikanskih politikov. Tako 
se bije sedaj za republikanskimi kulisami, recimo, hladna 
vojna na treh frontah: mladi republikanci — Blissovi pri­
staši — stara in bogata republikanska garda.

Pa smo pri tem še napravili malo napako. Pozabili 
smo na republikanke. Tudi te se ne dajo izriniti iz politike, 
saj so tam zmeraj imele svojo besedo in ne ravno malo. 
Politično so organizirane v Narodni federaciji republikan­
skih žen. Delegatinje te federacije so prava zakulisna 
“sedma sila”, ki mora z njo računati vsak politik. So pa na 
splošno živo nasprotje mladih republikancev. S svojimi 
mislimi in željami živijo najrajše v preteklosti in obožuje­
jo ideale, ki so že pokopani v zgodovini in se z vso vnemo 
borijo proti ciljem sodobne politične stvarnosti. Seveda ni­
majo v rokah samo gornje organizacije, so doma tudi v 
znanem Društvu hčera ameriške revolucije, pa še par po­
dobnih jim je na razpolago. Znajo nabirati denar in vztraj­
no agitirati v svoji neposredni okolici. B'iss ni tudi njim 
preveč simpatičen. Nimajo ničesar proti njemu, samo pre­
več velik poklicni politik se jim zdi. Ni obdarjen s tako do­
mišljijo, ki bi prijala ženskemu značaju.

Bliss mora paziti še na par drugih političnih čeri, da 
ne razbije svoj republikanski čolniček.

Tu so v prvi vrsti republikanski guvernerji. V drža­
vah, kjer gospodarijo republikanci, visi vse strankarsko- 
politično delo na guvernerskih plečih. Guvernerji so tudi v 
prvi vrs.i odgovorni da uspehe svoje stranke. Zato imajo 
dosti smisla za Blissov glavni odbor in za Blissovo central­
no trsarno. Jezi jih pri tem , da Bliss sklene marsikaj brez 
predhodnega posvetovanja z njimi. Ne odbijajo sodelova­
nja z B'issom, toda niso ravno navdušeni zanj.

Bliss mora računati tudi z načelniki republikanskih 
strank v posameznih državah. Načelniki se ne mešajo pre­
več v Blissovo administrativno delo, hočejo pa vedeti, kaj 
vse se dela v državnih pisarnah republikanske stranke in 
hočejo imeti tudi svojo besedo pri važnejšh sklepih. Bliss 
vsega tega ne vpošteva zmeraj, zato ima težave na sejah 
načelnikov državnih organizacij republikanske stranke. 
Zadnjič so na primer zahtevali od njega, naj republikan­
skim damam in mladim republikancem odločno pove, da se 
morajo pokoriti strankarski disciplini in ne nastopati, kot 
da bi ne bili nikomur odgovorni za svojo politično taktiko.

Bliss ima torej dosti težav, ovir in sitnosti zunaj Wa­
shington ta, ne manjka mu jih pa tudi v prestolici sami. 
Tam se senatorji in kongresniki drže stare navade, da se

sami smatrajo za vodstvo republikanske stranke, kadar se­
di demokrat v Beli hiši. Strankine organizacije od glavne­
ga odbora navzdol so lepa stvar, toda na njihovo kongres­
no politiko ne smejo imeti nobenega vpliva. Zato ni bilo 
med republikanci v Kongresu in vodilnimi republikanski­
mi organizacijami nikoli prave sloge, je tudi sedaj ni. Bliss 
je na to navajen, zato se s senatorji in kongresniki čim 
manj prepira. Ve, da jim je potreben samo v dobi volivne 
kampanje. To vedo tudi senatorji in kongresniki, zato sku­
šajo ohraniti z Blissom “mirno sožitje”. Vedo namreč, da 
ima Bliss dosti “hladne vojne” z drugimi republikanskimi 
organi in veljaki.

H0VIGE OD SV. VIDA
CLEVELAND, O. — Zadnji hvalimo Bogu za milosti 2. va- 

dnevi preteklega tedna so bili

istim uspehom tudi avstralske 
“Misli” p. Bernarda Ambrožiča. 
V Slovenski pisarni v Clevelan­
du na 6304 St. Clair aveniji pa 
telefonirajte, pa vam bodo Lon­
čarjev oče, ki vodijo tam proda­
jo slovenskih knjig, radi dobro 
in poceni postregli. Ne pozabite 
zlasti na letošnje mohorske 
knjige, med katerimi vam bo v 
premišljevalne n a m e ne dobro 
služila knjiga življenjskih spo­
minov rajnkega tinjskega pro­
šta (Slov. Koroška) Antona Be- 
netka, sicer pa rojaka iz štajer- 

! skih Griž. Koliko bogatih živ- 
ljenskih skušenj je nanizanih v 
njegovih Spominih za vsakega 
izmed nas! — Opomniti bi se 
vas dovolil celo tudi na vzgoj­
ne duhovne misli, ki jih razpre- 
ja že nekaj tednov sem vsak te-tikanskega koncila; po drugi 

strani pa da si izprosimo v tem den v Amerikanskem Slovencu 
času potrebnih milosti za versko f P- * ortunat Zorman. Starši, be- 
obnovo.

Po določilih apostolske kon­
stitucije se bo izredno sveto leto 
obhajalo v vseh stolnicah, ka­
mor naj verniki v tem času ro-
majo. poslušajo tam razlago ™,nanila °d Potekle nedelje so

bili izvoljeni za prihodnji dve

zelo mrzli. Štejemo jih lahko 
med najbolj mrzle v letošnji zi­
mi. Posebno je pritisnil mraz v 
soboto in v nedeljo, ko so imeli 
v glavnem jasna sončna dneva, 
pa nam je vendar kazal v prvih 
dopoldanskih urah termometer 
samo okrog 6° F. ali okrog mi­
nus 15 Celzija. Mraz je bil tem­
bolj občuten predvsem zaradi 
tega, ker se je čutila v zraku si­
cer nepremočna, pa vendar o- 
stra sapa od s e v er o vzhodne 
strani. — Pojutrišnjem, v četr­
tek, pa je že sv. Matija, o kate­
rem smo doma rekli, da led raz­
bija; če ga pa ni, ga pa naredi.
Bomo videli!

“Oh predpust, ti čas 
presneti!”

Danes je pustni torek, zadnji 
dan predpustne dobe v letoš­
njem letu. Koliiko mladostnih 
spominov nas veže na to dobo in 
posebej še na pustni torek! Ko­
liko starih običajev, nekaj od 
njih verjetno še iz časov, ko še 
nismo postali kristjani, se je o- 
hranilo vse do danes! V maška­
re smo se oblekli in pusta smo 
pokopavali in bobe smo imeli; 
pa še koliko drugega je bilo.
Mnogo od tega se je ohranilo do 
danes celo med nami, ki živimo 
daleč od svoje slovenske domo­
vine. Različne pustne zabave 
govore o tem, katere pa obhaja­
mo v Ameriki ne na pustni to­
rek, marveč že na pustno soboto 
in na pustno nedeljo; torek, pa 
tudi če je pustni, pa nam je v 
tej deželi kakor vsak drugi de­
lovni dan.

Nekaki skupni letošnji cleve­
landski pustni zabavni priredit­
vi sta bili Lilijina v soboto zve­
čer v Slovenskem domu na 
Holmes aveniji in župnijska pri 
Sv. Vidu v nedeljo zvečer v šol­
ski dvorani. Obe sta bili izred­
no številno obiskani. Kdor se je 
hotel, se je narajal do mile vo- 
volje. Pri Liliji so tudi tekmo­
vali v maskah.

Letošnji postni čas
Jutri je pepelnična sreda. Z

iutrišnjim dnem bomo stopili v
letošnji postni čas. Pepeljenje,
ki ga bomo jutri lahko prejeli
ori katerikoli maši bi kdo želel,
nas posebej spominja na to, da
le nastopil čas pokore. Postni
čas pa je obenem tudi čas pri-
crave na na j več ji praznik . . . . .
krščanstva, t. j. na Veliko noč. !”* ‘f’ razlaSe k™=-W> odjo-

kov; b) se udeleži misijona in
tam posluša vsaj tri pridige; c)
v stolnici prisostvuje škofovi
slovesni sv. maši; d) v stolnici
izvrši izpoved svete vere.”

rite jih še in še! Silno sodobne 
so!

Novi cerkveni možje
Kakor je razvidno iz Farnega

koncilskih odlokov in prejmejo 
svetoletne odpustke.

V ljubljanski nadškofiji bo 
obhajala vsaka župnijo izredno 
sveto leto s tri dnevnico, med 
katero bodo duhovniki razlagali 
koncilske odloke, predvsem kon­
stitucijo o Cerkvi (Lumen gen­
tium) in o apostolatu laikov 
(A p o s t o licam actuositatem). 
Vsaka dekanija ljubljanske nad­
škofije pa bo poromala v stolni­
co v Ljubljani, kjer bo govor o 
koncilskih odlokih in nadškofo­
va maša, da se romarji tako u- 
deleže svetoletnih odpustkov. V 
ljubljanski stolnici so tudi vse 
izredno sveto leto na voljo spo­
vedniki.

Apostolsko konstitucijo Miri- 
ficus eventus so v domovini se­
veda takoj prevedli v slovenšči­
no. Po naročilu ljubljanskega 
nadškofa dr. J. Pogačnika so 
konstitucijo nato prebrali v 
vseh cerkvah na praznik božič­
ne osmine, na Novega leta dan 
in na Nedeljo presv. Imena v 
nedeljo, 2. jan. 1966. Težja me­
sta iz konstitucije so duhovniki 
ob branju vernikom pojasnili.

Msgr. dr. Janez Jenko, škof 
Slovenskega Primorja, pa je 
pod naslovom “1966 — leto kon­
cilskega jubileja” izdal za novo 
leto posebno pastirsko pismo, o 
katerem bo pa drugič kaj več 
povedanega.

“Izreden jubilej” — 
“Extraordinary Jubilee”

V Farnem oznanilu župnije 
sv. Vida v Clevelandu od 6. t. m. 
je bilo glede obhajanja izredne­
ga svetega leta doslej naznanje­
no tole: “Ob zaključku Vatikan­
skega cerkvenega zbora je pa­
pež Pavel VI. določil dobo od 
1. januarja do Binkoštne nede­
lje, 29. maja 1966, kot “Izreden 
jubilej”. Vsak vernik lahko 
prejme popoln odpustek, kadar 
po spovedi in sv. obhajilu moli 
po namenu sv. očeta (vsaj en 
Očenaš, Zdravo Marijo in Čast 
bodi) in izvrši katerokoli izmed 
sledečih dobrih del: a) posluša

leti za cerkvene može župnije 
sv. Vida sledeči: g. Frank L. 
Grdina, 12016 Lake Shore Blvd., 
g. Michael Kolar, Sr., 1160 E. 71. 
cesta, in g. James Slapnik, 6620 
St. Clair avenija.

Občni zbor Društva SPB
Preteklo nedeljo popoldne je 

bil v Baragovem domu redni 
letni občni zbor Društva sloven­
skih protikomunističnih borcev 
v Clevelandu. Bil je zelo dobro 
obiskan. Odborova poročila so 
bila skrbno pripravljena. Raz­
pravljanje o posameznih zade­
vah je bilo resno in stvarno. 
Občni zbor je sklenil poslati 
predsednik Združenih držav L. 
B. Johnsonu posebno pismo, v 
katerem mu društvo izraža vso 
podporo pri njegovih naporih, 
zavreti komunizem v Vietnamu 
in drugod po svetu. Dalje je 
občni zbor sklenil poslati po­
zdravno pismo senatorju Fran­
cetu Lauschetu, ki leži bolan v 
bolnici v Washingtonu.

Soglasno je bil izvoljen na­
slednji društveni odbor: Stanko 
Vidmar, predsednik; Lojze šef, 
podpredsednik; Tone Meglič, 
tajnik; Franc Tominc, blagaj­
nik; Tone Nemec, tiskovni refe­
rent; Franček Kolarič, Janez 
Rigler in Vinko Rožman so bili 
izvoljeni v prireditveni odbor; 
v nadzorni odbor pa so bili iz­
voljeni: Lojze Hribar, Leo De­
bevec in France Rihtar.

Končno je občni zbor sklenil 
predložiti zveznemu občnemu 
zboru dopolnitev zvezinih pravil 
v nekaterih točkah. J. S.

Zbornih Svobodne Slovenije 1966
II.

New York, N.Y. — Kar sem 
zadnjič napisal, zadeva le del 
Zbornika, dobro tretjino knjige,

Letošnji naš postni čas se bo 
v mnogem ločil od prejšnjih 
postnih časov. Cerkev je nam­
reč letos zelo omilila svoje post­
ne zapovedi. Če doslej teh zapo­
vedi nismo izpolnjevali, smo 
grešili. Odslej pa bo drugače.
Cerkev poziva sedaj vernike, 
naj si za ta čas nalože primerna 
pokorna dejanja. Ta dejanja bo­
do imela pred Bogom prav zato 
večjo vrednost. Ubogajmo jo!

“Čudovit dogodek” —
Izredno sveto leto

Sv. oče Pavel VI. je na dan 
pred zaključkom 2. vatikanske­
ga. koncila, 7. dec. 1965, razglasil ljanje duhovnega premišljeva- 
v latinskem jeziku apostolsko nja veliko laže, če je združeno 
konstitucijo, ki se začenja z be- |z branjem primerne knjige, re- 
sedama “Mirificus eventus”|vije ali pa lista. Vseh teh sred-

Dobro branje
Med tistimi dobrimi, koristni­

mi in za dušo zaslužnimi deli, ki 
naj bi jih ta ali oni izmed nas 
iz spokomostnega namena o- 
pravljal v letošnjem postnem 
času, nam je bilo pri nedeljski 
pridigi priporočeno tudi kratko 
dnevno duhovno premišljeva­
nje. Kako pametno priporočilo!

Za večino izmed nas je oprav-

(pseudonim) je temeljito, pod­
prto s citati in dokumenti in bo 
nekoč, ko pride čas, služilo kot 
dokazilno- gradivo za neverjetni 

ki obsega 400 strani. Ostali dve | nacionalni šovinizem ljudi, ki 
tretjini po kvaliteti in aktualno- i nosij° duhovsko obleko in zlo- 
sti nič ne zaostajata in zaslužita' rabliaJ° duhovniško oblast nad 
enako pozornost. Če vzamemo iz ustrahovano narodno manjšino, 
poglavja “Dokumenti — razpra- 1 Mi vsi Pa- ki v svobodnem sve- 
ve in pričevanja” od vse doku- tu lahko poslušamo besedo bož- 
mentarne vsebine, ki je dobro 1° v materinem jeziku, samo če 
napisana in podprta z dokaznim hočemo, preberimo, kako se 
gradivom, samo pričevanje Ru- hratom po jeziku in krvi na Ko- 
dolfa Hirschegger j a iz Device roškem ta Pavica odreka, da 
Marije v Polju, se je Zbornik bomo Potem holj cenili, kar se 
izplačalo nabaviti. Kakor bi nam seda.l zdi dano samo P° se" 
pred nas razgrnil celotno in po- hi, in da bomo, kadar bo treba,
djrobno sliko o razvoju dogod­
kov v Sloveniji iz časa pred 
drugo vojno pa do tragičnih ve­
trinjskih izročanj slovenskih 
fantov komunistom, nam 
Hirschegger razkriva resnico: 
kako je bilo pred in ob sovražni 
okupaciji naše domovine, kako 
so se stvari razvijale med oku­
pacijo in komunistično revolu­
cijo do zadnjega dejanja. Vse je 
podprto z navedbo časa, kraja in 
oseb, tako, da ne more biti dvo­
ma, da je res. Kar se je dogaja­
lo morda v večjem obsegu pri 
D. M. v Polju, se je na bistveno 
enak način dogajalo tudi drugod 
po naši ubogi zemlji. Kdor še se­
ll a j ni na jasnem, kako se je 
bratomorni boj začel, zakaj se je 
začel in kakšni so bili nagibi od- 
nora zoper komunistično nasi­
lje, naj prebere skrbno to raz­
pravo. Našel bo dokumentaren 
odgovor na očitek “kolaboraci­
je” s sovražnikom, prečudne in 
nerazumljive kolaboracije, ko so 
“kolaboranti” za ceno lastne živ- 
'jenjske nevarnosti reševali pi­
lote zapadnih zaveznikov kot 
“naše”. Miselnost in ideje, ki so 
prevevale Poljčane, so bile ide­
je-vodnice vsem protikomuni­
stičnim borcem.

Ali bi ne kazalo misliti na to, 
da bi Hirschegger marijapoljski 
vzorec za razplet komunistične 
revolucije in narodov odpor, v 
nekoliko skrajšani obliki pre­
vedli vsaj v angleščino in špan­
ščino, ponatisnili in vrgli v svet, 
da bi dokument dobile v roke 
svetovne univerze, knjižnice 
itd.?

Naši bratje na Koroškem ne 
bodo nikoli mogli reči, da se slo­
venska politična emigracija iz

in kakor bo prav, podprli Slo 
vence na Koroškem v njihovem 
boju za fundamentalne člove­
čanske pravice.

Kot v prejšnjih letih je Zbor­
nik spet topot izbral izmed slo­
venskih ljudi nekaj tistih, ki no­
sijo bakljo naše umetnosti in 
kulture po širnem svetu, jo do­
stikrat z velikimi osebnimi 
žrtvami dvigajo visoko, da po­
sveti na široko, pa na splošno 
naša izseljenska družina malo 
ve o njih in jim ne izkazuje pri­
znanja in hvaležnosti, kakor za­
služijo. Zbornik našo malobriž- 
nost hoče popraviti, a dolžnost 
vseh je, da mu pri tem pomaga­
mo in vsaj beremo o naših u- 
metnikih in njihovih uspehih. 
Sam priznam, da nisem veliko 
vedel o fenomenalnem metalo- 
fiziku V. J. Bratinu v Torontu 
in njegovem znanstveno-publi- 
cističnem delovanju, dokler ni­
sem bral letošnjega Zbornika. 
Bare Remec bolj poznamo, ven­
dar so Debeljakov! podatki o 
njenih velikih uspehih novo od­
kritje. Tudi France Gorše, naš 
kipar, in sedaj takorekoč moj 
sosed, je morda najbolj na širo­
ko znan med nami, pa je ven­
dar prav, da se o njem in njego­
vih stvaritvah piše.

Ko sem pri listanju in prebi­
ranju Zbornika prišel do po­
glavja o Franji Golobovi, so se 
mi obnovili že zabrisani osebni 
spomini na umetnico iz časa, ko 
sem pod rajnkim Kazimiram 
Zakrajškom vodil cerkveno mu­
ziko pri Sv. Cirilu in Metodu za 
Bežigradom. Oskrbeli smo Pleč­
nikovi cerkvi, ki jo je naslonil 
na starega Sv. Krištofa, nove 
orgle in ob prvem javnem igra­
nju sem pripravil koncert edin-

matične dežele, ki je v veliki stvene kvalitete. Samostojne
večini pribežala na Koroško, ne 
zanima za njihov položaj, ga s 
skrbjo ne zasleduje in ne brani

partije ikoptra.-all,a je pela Colom­
bo va, ki se na moje vabilo za 
sodelovanje ni nič pomišljala,

njihovih pravic. Zbornik posve- j čeprav je bila tačas že med soli- 
ča razkrivanju sramotnega pre-1sti-prvaki ljubljanske opere; te- 
ganjanja slovenskega jezika od morske odlomke je izvajal rajn-

* Čudovit dogodek). Z njo je o- 
klical za vse škofije na svetu iz­
redno sveto leto. To se je začelo 
1. ian 1.1. in bo trajalo do letoš­
njih Binkošti, t. j. do 29. maja
1966, se pravi, da smo že sredi ra argentinsko “Duhovno živ- pravic za poučevanje vere v m a- je sedel prof. Matija Tomc. Sam 
njega. “ ........................................ . "

štev pa imamo rojaki v Ameri­
ki, hvala Bogu, veliko na, voljo.
Je to naša lemOntska “Ave Ma­
ria”, pa torontska “Božja bese- j strani celovškega škofijskega ki nepozabni operni tenorist Jo­
da”; kdor pa hoče, pa lahko be-1 ordnariata in obrambi naravnih že Gostič, za novimi orglami pa

Ijenje” ali pa “Katoliške miši- terinščini, celih 50 strani! Delo sem celotni koncert vodil in se 
Namen svetega leta je, da se za- j one ’; v roke lahko vzame z pisca. dr. Antona Podstenarja spominjam, kako je vse hi In vi­

soko vredno hiše božje, zgrajene 
po zamisli mojstra Plečnika. Alt 
Franje Golobove spet slišim in 
ga občudujem. Vsi trije umetni­
ki so dvignili koncert na naj viš­
jo umetniško gladino, in to za 
“Bog plačaj”! Pa naj bo Golobo­
vi majhno plačilo po dolgih le­
tih ta-le pozni spomin in prizna­
nje, združeno z željo za popoln 
uspeh v tujem svetu!

Poglavje o gornikih, ki pleza­
jo po gorskih čereh in ledenih 
stenah v Andih, namesto v Al­
pah, je ponazorjeno z lepimi po­
snetki andskih vršacev, ki niso 
nič manj impresivni kot. oni v 
Alpah. Sicer je pa poleg teh v 
Zborniku cela kopica drugih 
slik, med katerimi posebej ome­
njam reprodukcije del naših u- 
metnikov, ki ponazorujejo vse­
bino zajetne knjige. Ko govorim 
o gornikih in berem silno živa­
hen in slikovit opis plezanja na 
goro Bonete, mi je težko pri 
srcu. Mladi, nadarjeni pisec To­
maž Kralj je nedavno ostal v 
snegu in ledu Andov, ko njego­
ve Bonete še dobro prebrali, ni­
smo. Kakšna tragična izguba! 
Zakaj neizprosna smrt tako ra­
da sega, po najbolj žlahtnem 
mladem cvetju in ga trga iz na­
šega malega vrtca, kjer je vsak 
cvet dragocen, ker pomeni veli­
ko izgubo? Božji računi niso na­
ši računi in jih ne moremo ume- 
ti.

Zadnje poglavje bo posebno 
zanimalo vse one, ki radi zvedo, 
kaj naši ljudje po širnem svetu 
delajo. V njem se Zbornik neka­
ko oddolži svoji koledarski dolž­
nosti in tradiciji. A poročila so 
na drugi strani važna za zgodo­
vinarja, ki bo nekoč sestavljal 
zgodovinski opis dela in dosež­
kov slovenske emigracije. Saj 
nas je usoda razsejala kot seme 
po vseh delih te zemlje, da se 
izpolnjuje pesnikovo vprašanje:

Kje, domovina, si? Ali na 
poljih teh?

Še pod Triglavom, okrog 
Karavank? ...

Glej, in zdaj vidim: silna, 
brezmejna si,

v daljo kot seme razsipaš 
svoj plod.

(O. Župančič, Duma)
Kakšne sadove donaša ta plod, 

to je vprašanje, ki nanje odgo­
varja v skromni in nepopolni o- 
bliki Zbornik pod poglavjem 
“Razgledi”. Če bi niti tega od­
govora ne bilo in bi ne bil na­
tisnjen v knjigi, bi ostalo vse 
pozabljeno, kakor da bi se ne bi­
lo zgodilo. Pa je kulturno, soci­
alno, prosvetno, književno in 
znanstveno delo naših ljudi sad 
slovenskega duha in vsak uspeh 
bogati naš narod kot celoto. 
Zbornik že dolga leta izvršuje 
tudi v tem pogledu važno nalo­
go, ki bi je nobena zamejska 
publikacija ne mogla s takim 
uspehom.

Ko smo precenili vso bogato 
vsebino celotne knjige za 1. 1966, 
mirno lahko ponovimo, kar je 
bilo zapisano na začetku te oce­
ne: Zbornik Svobodne Slovenije 
je. ena najbolj pomembnih so­
dobnih knjig v slovenskem jezi­
ku, ki dela čast vsem Sloven­
cem doma in v zdomstvu, sled­
njim, to je nam v zdomstvu, pa 
nalaga dolžnost, da z nakupom 
vzdržujemo njeno izhajanje, da 
jo preberemo in se iz nje učimo. 
Učiti se človek mora do zadnje­
ga diha.

Dr. Ludovik Puš

IZ NAŠIH VRST
Toronto, Ont. —Spoštovano u- 

redništvo! Vaše obvestilo sem 
prejela,'za kar se Vam lepo za­
hvalim. Tukaj Vam pošiljam 
denarno nakaznico za celoletno 
naročnino. Z listom sem zelo 
zadovoljna, posebno z novicami 
iz naše stare domovine Slove­
nije.

Lepo pozdravljam vse čitate- 
lje Ameriške Domovine in Vam 
Iželim mnogo uspeha in veliko 
novih naročnikov. Vaša naroč­
nica

Ana Rapuš



AMERIŠKA DOMOVINA, r 3

Iz slovenskega Toronta
Da bo hiša dom 

postala . . .
“Pravimo, da smo odprli Slo-

I nekaj kuhalo in ko je prišel čas, 
j da bi odšli k večerji, je vsakdo 
I za malenkosten denar dobil ve-

Če bi bilo izvedljivo vsako le­
to tako zborovanje, ki vse t. zv. 
razprtije, ki jih itak povzroča­
jo samo majhne manjšine, izgi­
nile iz zdomske Slovenije.

Taka zborovanja so torej ne-

šsirš
“>» dokon?f ■ P"" i voljni mladMn^ari. Karmimo-

vili njiP1S U1 ag°S °"1 grede so spravile skupaj druža-v ' rriia, tudi ce je dograjena, “ „ . , ,Se ni rinm >n popoldan, ki se ga je udele-
dom”

dom. Napis “Slovenski

se pravzaprav šele za­

je nekaj več kot poslop- 
Sarn°: družinski dom enako 
Narodni dom, ki je dom ve­

na stavbi iz stavbe še ne 
aPravi doma. Delo za Sloven­

ci dom 
č°nja.

P>om 
je 
kot
||ke družine v tujem okolju. Do- 

u dajejo oznake slike in ura s 
u avico na stenah, knjige na

lih *n sPominčki v preda- 
J ’ d°m je red, iki ga vsi prebi- 
. v hiši poznajo in priznajo, 

Prihajanje in odhajanje, so 
P lovi nasmejani obrazi in so 

v C k ki se ne vidijo, a jih vsi 
. bo; dom so vprašanja otrok 
y °dgovori staršev, je šola živ- 

nJa za oboje; dom je nevidna 
de^' ^ Pr^ači ljudi, da hitijo z 
i a’ *z šole, domov; dom je lju- 
sg2Gn’ ^ diha iz vseh kotov hi- 
e’ ki je ne opaziš vsak dan, a ti 
^ °lgčas po njej, če si samo en 

2 doma; dom je tam, kjer 
vSa< svojo misel oblikuje, a so 
^odar misli vseh ena celota;

> dom je kraj, kjer si rodovi 
h°.aiajo roke, prihajajo in od- 
rgAai°' Vsak rod ima na sebi 

icne znake spoznavanja, 
a te spreminjajočih se časov, 

v. znake iste korenine. V hi- 
’ ' je dom, so tudi zunanji 

z ® ie domačini, da le prihajajo 
So 0'Jrimi nameni. Pravi dom iz 
^ Se<^°v napravlja prijatelje in 
j^e^0sešeini v blagoslov.” (Odlo­
ka " iz slavnostnega govora ob 

agoslovitvi Slovenskega do- 
a v Torontu 29. jan. 1966.) 

(jQ^Se zgleda, da bo Slovenski 
1 v Torontu res postal tak

siw’ nedeljo, 13. februarja, 
žene odbornikov in članov

j žilo najmanj 200 duš. Prišli so iz

•fnštva Slovenski dom kar na 
Cem j 

Pravile
^em in brez vsakih vabil pri-

obeh skrajnih delov velikega 
Toronta: iz daljnega zapada od 
Brown’s Line in Alderwooda, 
od vzhoda iz Scarborogh-a, da 
omenim samo dve strani neba. 
Hvala lepa, gospe, za prijazen 
popoldne; Bog plačaj vaš trud 
in delo; gotovo so vam že vaši 
možje povedali, da bi želeli, da 
se zopet dobimo kako nedeljo v 
Domu, da bo v Domu življenje 
in veselo razumevanje.

Por.

Ko svobodne žene 
in možje “zborujejo”
Razsežna je ta naša Slovenija 

zdomstvu. Čez kontinente 
sega. V morju mnogih jezikov 
so slovenski otočki. Na prebi­
valce te Slovenije dežujejo vse­
mogoči vplivi. Najtežji je brez 
dvoma vpliv mamona. Ali je za­
to kaj posebnega, če se misli teh 
prebivalcev svobodne Slovenije 
včasih le malo preveč križajo in 
se tu pa tam razhajajo s prave 
poti.

Kaj, ko bi nam bilo dano, da 
bi se vsako leto vsaj enkrat mo­
gli zbrati vsaj zastopniki prebi­
valcev te svobodne Slovenije na 
veliko vseslovensko zborovanje: 
enkrat v New Yorku, drugič v 
Buenos Airesu, tretjič v Toron­
tu, potem v Rimu, Parizu, Cle­
velandu, pri Gospe j Sveti... In 
bi zborovali. Vsakdo bi povedal 
svoje misli: kaj mu teži dušo
glede preteklosti, kaj lepega do­
življa v širokem svetu, kaj bi bi­
lo koristno za našo skupno bo­
dočnost. To bi bilo najbolj zani­
mivo zborovanje, kar jih je kdaj 
svet videl, bolj kot v Združenih 
narodih. Slišali bi izseljence pi- 
jonirje, politične emigrante in 
iskalce boljših ekonomskih pri­
lik. Sešli bi se nosilci najrazlič­
nejših idej: stari naprednjaki in 
sokoli, socialisti, krščanski de­
mokrati, stražarji in oni, ki jih

Prešernova proslava
Toronto, Ont. — Slovenski vi- 

sokošolci v Torontu, zbrani v 
društvu “SAVA”, so v nedeljo,

skupne narodne interese.
Slovenski dom je eden teh na­

ših skupnih narodnih interesov. 
Čim več Slovencev bo stopilo v 
vrsto delničarjev in članstva, 
tem uspešnejše bo Dom svoje 
poslanstvo vršil. Čim več nas bo 
skrbelo zanj, tem bolj bo slo­
venski. čim več nas bo delalo v 
njem, bolj bo rastel. Čim več se

jo, pričakujejo od starejših ra­
zumevanja, potrebujejo moralne 
opore in sodelovanja. Ne zavr- 
zimo bogate dediščine sloven-'nas bo zbiralo v njem, tem bolj
skih pisateljev in umetnikov, od

13. februarja, pripravili izredno katere smo dosedaj živeli in se 
kulturno prireditev v cerkveni duhovno ohranjali, temveč po-

bliki pa svobodne slovenske že­
ne in možje “zborujejo” vsako 
leto v ZBORNIKU Svobodne 
Slovenije. Ta knjiga je brez 
dvoma naše vsakoletno “zboro­
vanje”. Na tem zborovanju se 
piše zgodovina naše preteklosti 
in se popravljajo krivice nareje­
ne naši dobi in njeni podobi, 
krivice, ki so jih napravili in jih 
delajo totalitarci. Ko odpreš ta 
ZBORNIK in se zatopiš vanj, se 
ti zdi, da si v zbornični dvorani, 
kjer poslušaš poročila velike 
konvencije. Ko prebiraš ZBOR­
NIK, misliš, da si v slovenskem 
parlamentu, kjer si narod po 
svojih predstavnikih postavlja 
temelje svoje bodočnosti. V tej 
dvorani, ki ji mi pravimo 
ZBORNIK, je vse umirjeno, 
nihče se ne razburja in nihče ni­
kogar ne žali. Grožnje nimajo 
mesta na tej naši slovenski 
“konvenciji”. Izgovorjene bese­
de so premišljene in utemeljene 
in postavljene iz prepričanja. 
Tisti, ki jih je postavil — vsa 
mnenja in linije so zastopane — 
jim je dal oznako svoje svobod­
ne osebnosti. V ozadju vsega po­
vedanega ni sence strahu pred 
policijo, ovadbami in drugač­
nim pritiskom.

Če bi ZBORNIK imela in bra­
la vsaka slovenska družina veli­
ke zamejske Slovenije, bi nihče 
ne taval v temi, bi nihče ne in- 
trigiral med nevednimi ter bi 
ne bilo ne sporov in ne razpok 
med nami. Zato pa: vrata v to 
našo “zbornično dvorano” so od­
prta; “komur mar za reč je 
našo”, naj vstopi.

Zborovalec

dvorani Marije Pomagaj.
Za obletnico Prešernove smrti,

sredujmo vse naše kulturno bo­
gastvo mlademu rodu, ki hoče

ki je postala praznik slovenske; ostati slovenski v tujini, da iz 
kulture, smo prisluhnili spevom ! njega vstanejo novi Prešerni, 
našega naj večjega pesnika, ki se | Cankarji, Župančiči, Finžgarji

Plečniki, Jakopiči, Gorše-

prav posrečen družaben 
^Poldan. Vrata Doma so bila 
^prta že ob dveh popoldne in
Ure2*06 S° PrihaiM6 vse do 5.

• Odrasli so se spravili sleu­
th po malih gručah k šahu, k
Va°Vadbi, k igram, k pomenko- privlači Klic Triglava, in tisti, 
ji s ^roc* 50 'dali duška svo- i ki niso nikjer in povsod, a čuti- 
ben^r0S^Vi' Je bil druža- j jo v sebi zavedno slovensko kri.
resi .^°P°^an brez programa Bila bi vsekakor pestra družba 
jj, aicno družaben in marsiko- in raznolika. Eno pa bi bilo 
s ’ ftirna prilike priti v stik vsem skupno: Vsi bi govorili isti 
,,'iatelji in znanci, zaželjena uradni jezik — slovenščino. 
Pozr/a Za obnovitev stikov in še eno: vsi bi razpravljali kot

unstva. V kuhinji pa se je svobodni ljudje.
a"S>BaBBBBBBflBBflBBBBflflBB*BBBBBflBBBBBBBBBBflBflBaBBBBB<n ■ n ■e mn m n 
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SffiBišarske tekme SIZ

^ QUEEN MARY — 23. aprila iz New Yorka s povratkom 28. junija 
i)reko Cherbourga. — Cena US §310. — Vključno vlak do Ljub- 
iane in nazaj US §393.

Ss arkadia
Ue..Ha

30. aprila iz Montreala s povratkom 30. junija iz 
lavre. — Cena Can. §337.10. e SS ARKADIA — dne 10. maja 

Kvropc in povratek iz Montreala 27. avgusta. (Ugodno za obisk 
a^ib sorodnikov iz starega kraja.)

KRIŽANE CENE JET ZA 1966 — 21 dni — ali grupne cene:
Nl'vv York - Ljubljana U.S. $395; Toronto - Ljubljana Can. $450.

imigrantska cena: Ljubljana — Toronto Can. $271.
*■ Yam napravimo prošnjo na Immigration, na Jugoslovanski 

konzulat in Vas seveda točno obvestimo o prihodu Vaših..

^Ajem AVTOMOBILOV: Za leto 1966 smo sklenili zelo ugodne
Pogodbe v Trstu, Muenchcnu, Celovcu in v Ljubljani ter Vam 
nudimo tozadevno najboljšo postrežbo in tudi najnižje cene. 
Vsakemu, ki najame avtomobil, preskrbimo brez stroškov še 
International Driving Licence in ga preskrbimo z avtomobilskimi 
kartami. Zahtevajte cenik z vsemi podrobnostmi.

Preskrbimo seveda tudi potne liste, vizume, prodajamo tujo valuto, 
Potniške čeke, kovčke. — NOTARSKI POSLI.

TORONTO, Ont. — V soboto 
in nedeljo, 5. in 6. marca 1966, 
se bodo vršile smučarske tekme 
v Bancroftu. Tekme organiziri- 
ra smučarski odsek STZ-Toron- 
to in vabi vso slovensko mladi 
no. Vabimo tudi Cleveland, ki 
ima še prav navdušene smučar­
je kakor tudi telovadce, a bolj 
malo snega, na naše hribe v ka­
nadsko divjino.

V soboto, 5. marca, popoldne 
bo tek s streljanjem ali biatlon. 

IV nedeljo ob 11.30 dopoldne 
*n začnemo s slalomom za člane in 

članice ter kratko progo z nekaj 
zavoji za mladce. Za prva mesta 
so pripravljeni lepi pokali.

Lansko jesen so F. Brence, A 
Dolenc, L. Ponikvar in P. Klop 
čič pripravili veliko drv, da ni 
treba nobenemu skrbeti, da bi 
zmrzoval. Smučarska koča bo 
dobro zakurjena in privlačna 
kot vedno. Starosta F. Grmek 
pa je že tudi omenil, da ima v 
shrambi nekaj “vicov” za dobro 
voljo.

Kot je bilo že omenjeno, se 
lahko vsak udeleži tekem, pre­
nočnina je zastonj, zahtevamo 
pa $2 vpisnine. Pot do koče bo 
bržkone zametena, zato bo treba 
napraviti nekako miljo kar na

v svetovnem slovstvu meri s 
Shakespearom, Byronom, Goe­
thejem in Schillerjem.

G. Peter Čekuta je vodil 
skrbno izbrani program. V u- 
vodnem govoru je prikazal Pre­
šerna kot ljudskega pesnika, u- 
čitelja, umetnika s trpečim 
srcem, polnega ljubezni do do­
movine, svobode in vsega člove­
štva. Prešeren je s svojimi poe­
zijami prvi povzdignil slovenski 
jezik v svet umetnosti. Sloven­
ska beseda je postala posoda na­
ših misli in čustev. V njej so 
razkrivali svoje bitje in mišlje­
nje naši literarni velikani: Can­
kar, Jenko, Meško, Župančič, 
Finžgar, Kosovel, Balantič in 
mnogi drugi ki jih je Stvarnik 
obdaril z bogato in plemenito 
besedo. “Zemlja kranjska”, o 
kateri je jokal Prešeren, se je 
danes duhovno razširila po vsem 
svetu. 'Slovenska beseda je nje­
na dediščina, ki jo moramo o- 
hraniti bodočim rodovom, ker 
brez nje ne bodo ostali sloven­
ski.

Govoru sta sledili recitaciji 
Prešernovih pesmi “Orglar” in 
“Zvezdogledom” v izvedbi Vide 
Dolenc in Betty Torkar. G. Blaž 
Potočnik je s svojim baritonom 
ob klavirski spremljavi gdč. El­
ze Šantejeve globoko posegel v 
zgodbo “Mornarja”, Peter Čeku- 
ta pa je z živo dramatsko bese­
do zajel balado “Povodni mož”. 
Darko Medved je recitiral an­
gleški prevod “Zdravljice” (The 
Toast), kjer se kaže moč Pre­
šernove besede. Opomin in sva­
rilo “Dekletom” je podala Mir­
jam Čekuta. Solistka ga. Milena 
Čekutova je s pesmijo “Neza­
konska mati” pripravila poslu­
šalcem visok umetniški užitek.

Naslednji del programa je ob­
segal dela naših torontskih pe­
snikov. Branko Bohinc odkriva 
globoko življenjsko modrost v 
pesmi “Kaktus”-, ki jo slišimo v 
besedi Mirjam Čekuta. Rafaela 
Dolenc se predstavi s pesmijo v 
angleškem jeziku “Luč krepo­
sti” v besedi Marine Košir. 
“Tožbo duše”, moderno pesnitev 
Hermana Šuligoja, nam pred­
stavi v angleščini Vlado Zidar. 
Prešernova hudomušna pesem 
“Železna cesta11 v izvedbi Dar- 
kota Medveda in Mirjam čeku­
ta pripravi marsikoga v smeh.

Prešernova proslava je bila 
združena z risarsko razstavo na­
ših naj mlajših in razdelitvijo 
Prešernove nagrade. Otroci slo­
venske šole pri Mariji Pomagaj 
so imeli prvič priliko pokazati 
svoje umetniške zmožnosti. Ta-

ali 
ti...

Razveseljivo je dejstvo, da se 
je proslave udeležilo lepo števi­
lo šolskih otrok, ki pač v višje- 
šolcih vidijo svoje vzore in ti v 
starejših, katerim, upamo, bodo 
še večkrat pripravili tako du­
hovno razvedrilo, kot je bila le­
tošnja Prešernova proslava aka­
demskega društva “SAVA”.

Anica Resnikova

Živa podoba volje
Toronto, Ont. — Nedavno sem 

dobil od prijatelja pismo, v ka­
terem mi med ostalim piše tudi 
tofe:

“V časopisju sem zasledil, da 
ste v Torontu kupili Slovenci 
svoj Narodni dom. Nadvse raz­
veseljiva je taka novica po 20 
letih naše emigracije. Lep do­
kaz, da Slovenci v zamejstvu še 
vedno £rdo držijo v časti svoje 
narodno prepričanje in voljo po 
narodno-kulturnem delu. Vselej 
sem občudoval požrtvovalnost 
torontskih rojakov, ki so s svojo 
podjetnostjo veliko storili. Dve 
cerkvi imate, dva svoja denarna 
zavoda, poletna letovišča in se­
daj še Narodni dom. Vse po­
hvale je vreden vaš napor in tu­
di jaz vam k uspehu iz srca če-
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Take besede so vselej razve­
seljive. Dajo nam vedeti, da se 
rojaki po svetu zanimajo za na­
pore torontskih Slovencev in se 
z njimi veselijo uspehov. In 
prav je tako. Uspeh Slovencev, 
kjerkoli že se nahajajo, je naš 
skupen uspeh. Uspeh vselej po 
meni utrjevanje slovenskega 
imena na tujem. Znova poživlja 
voljo do narodno-kulturncga de­
la in to ne samo med rojaki, ki 
uspeh dosežejo, temveč tudi 
med ostalimi rojaki po svetu. 
Požrtvovalnost, ki ie kronana 
uspehom, da tudi drugim po­
gum, da se lotijo sličnih nalog. 
Tako so torontski Slovenci vzeli 
za vzgled rojake po drugih de­
želah, ki Slovenske domove že 
imajo več let. Tako v Argentini, 
Združenih državah, Angliji in 
Avstraliji. V Londonu, Ontario, 
so si ga tudi kupili. Slovenski 
dom v Torontu bo dodatek 
tem skupnim naporom Sloven­
cev v zamejstvu in pametno bi 
bilo, da bi se med temi Domovi 
vzpostavila nekakšna zveza, iZ' 
menjava nasvetov in predlogov 
za uspešnejše poslovanje itd 
Prepričan sem, da bi vsi imeli 
cd tega koristi.

se bo poživljalo naše kulturno 
in družabno življenje med na­
mi.

Slovenski dom naj postane 
spomenik živemu slovenstvu in 
vsak iskren Slovenec, ki čuti po­
trebo po narodnem in družab­
nem življenju, je vabljen k so­
delovanju.

Pevski zbor
V Torontu že dolgo let pogre­

šamo pevski zbor, ki bi gojil 
zgolj slovenske narodne in u- 
metne pesmi. Ob vseh večjih 
prireditvah se ta vrzel pokaže. 
So sicer pevci, ki za take prilike 
zapoj o, če je treba, vendar brez 
okvirja pevskega zbora. Zdaj se 
je ob odprtju Slovenskega doma 
sprožila tudi misel o pevskem 
zboru. Nekateri navdušeni pev­
ci, med njimi zlasti Tone Mu­
hič in Nace Križman, so takoj 
pričeli to misel uresničevati. Že 
kar lepo število se jih zbere ob 
nedeljah zvečer v prostorih no­
vega Doma na pevskih vajah. 
Kakor sem preteklo nedeljo vi­
del, so kupili tudi že klavir. To 
se pravi, da se resno ukvarjajo 
z mislijo na močan moški pev­
ski zbor. Za vse ljubitelje slo­
venske narodne pesmi bo to go­
tovo vesela novica.

Kot pri vsem je tudi pri tem 
treba velike požrtvovalnosti. 
Odpovedati se je treba marsiče­
mu, da se lahko udeležuješ red­
no pevskih vaj, brez katerih ni 
mogoče ničesar storiti. Prepri­
čan sem, da bo tudi pevski zbor 
ki se sedaj poraja, našel zadost­
no število takih požrvovalnih 
j udi, ki bodo z ljubeznijo gojili 

petje naših narodnih pesmi. Ali 
si tudi Ti med njimi? Če še ni­
si, kar oglasi se ob nedeljah zve­
čer v Slovenskem domu.

Započetemu delu pevcev želi­
mo uspeh, da bi se nam v bliž­
nji bodočnosti predstavili kot 
močan in dobro izvežban pevski 
zbor. Otmar Mauser

Pathel-lao oborožene 
sile v Laosu se topijo

VIENTIANE, Laos. — Odkar 
je postala znana Ho-Či-Minhova 
pot tako važna za državljansko 
vojno v Južnem Vietnamu, so 
komunisti skušali vpreči tudi la­
ške partizane v obrambo te poti. 
Pokazalo se je pa, da so laoški 
partizani zelo opešali. Organizi­
rani so v četah Pathet-Lao, toda 
število moštva v teh četah stal­
no nazaduje. Domačini, ki slu­
žijo v teh četah — prisiljeno ali 
prostovoljno — so se naveličali 
vojskovanja in prehajajo k če­
tam laoške vlade. Prebežniki 
trdijo, da je morala med laoški- 
mi partizani zelo nizka, da so 
lačni in strgani, da morajo po­
gosto opravljati za redne viet­
namske vojaške oddelke navad­
na težaška dela, seveda brez 
vsake odškodnine. Zgubljajo pa 
tudi vero, da bi partizani mogli 
zmagati.

Slabo se počuti pod partizan­
skim režimom tudi domače la- 
ošiko prebivalstvo. Partizanska 
oblast se ne briga za civilno pre­
hrani, zato primanjkuje poseb­
no riža. To je napotilo mnogo 
domačinov — cenijo jih že na 
30,000 — da so se preselili v kra­
je, ki so pod vladno kontrolo. 
Tam jim vsaj stradati ni treba.

Zato ni daleč čas, da bodo 
partizansko ozemlje v Laosu 
morale braniti sevemovietnam- 
ske čete, čeprav bi bile veliko 
bolj potrebne v Južnem Vietna­
mu.

Zanimivo pa je, kot pravi moj 
ko se odkrivajo talenti in vzgaja prijatelj v svojem pismu, da je
veselje do umetnosti v mladih 
dušah, še dva slovenska slikar­
ja samouka sta to pot postavila 
svoje umetniške stvaritve na o- 
gled. Gg. Šešerko in Arhar sta­
rejši nikakor nista zakopala ta­
lentov, ki jima jih je Bog dal.

Ocenjevalna komisija (č. g.“dilcah”. Tekme vodi načelnik r, , . . ....
dr Pptpr,Zrnec’ «• Jesenko) je prisodila

prvo nagrado $15 Sandri Habsmučarskega odseka 
Klopčič, pomaga mu pa' ves 
smučarski odsek. Vzemite s se­
boj tudi spalne vreče in nekaj 
prigrizka, če boste tam čez noč.

Vse ljubitelje belih poljan kli­
čemo na veselo svidenje v Ban­
croftu!

Sv. maše so v Bancroftu ob 9. 
in 10.30 dopoldne, v Peterbo­
rough pa ob 4. popoldne.

Načelnik smučarskega odseka 
STZ-Toronto

pp dvajsetih letih narodna volja 
še tako močna, da se loti kupo­
vanja Slovenskih domov.

Jaz osebno imam veliko za­
upanja v naše ljudi. Kljub te-

Wisfa s® hoSals podali
TORONTO, Ont. — Pretekli 

teden je vzbudila precej zani­
manja in razburjenja nasilna 
odstranitev F. Vučkoviča in nje­
govega soseda Molina iz njunih 
domov na Porter Avenue v 
Yorku. Občina je sklenila tam 
zgraditi novo strokovno šolo in 
središče za razvedrilo. Poskuša­
la je hiši kupiti od njunih last­
nikov. Ta dva sta po mnenju 0- 
blasti stavila previsoko ceno.

Oblasti so šle nato na pot u- 
radne razlastitve. F. Vukoviču 
so za hišo, za katero je on dal 
pred 5 leti $7,000, določile ceno 
$8,000, med tem ko je on zahte­
val $16,000. Ta se je upiral izvr­
šitvi odloka sodnije, ki mu je u- 
kazala sprejeti določeno ceno in 
hišo izprazniti. Ko v določenem 
času ni hiše izpraznil, ga je po­
licija iz nje odstranila s silo. 
Prav tako tudi njegovo ženo. 
Isto se je zgodilo z njegovim I 
sosedom. Takoj, ko sta bili hiši j 
prazni, so ju podrli, da bi se iz-j 
ognili novim težavam.

Javnost je bila razburjena,!

Višjim davkom se bomo 
težko ognili

WASHINGTON, D. C. — Fe­
deralna administracija pridno 
zbira gradivo za predlog o povi­
šanju dohodnine in pridobnine. 
Veliki stroški za vojskovanje v 
Vietnamu in strah pred hitrejšo 
inflacijo jo silijo k temu delu, 
ki bo verjetno končano do 1. 
maja. Takrat bo predsednik 
Johnson odločil, ali naj gre 
predlog pred Kongres.

Davki bodo predvidoma pove­
čani za okroglo 5%, kar bi dalo 
federaciji $3-5 bilijonov novih 
dohodkov. Govorice o načrtih 
federalne administracije so se­
veda prodrle tudi v Kongres, 
kjer pa niso sprožili nobene ži­
vahne debate. Pač pa je na te 
sluhe hitro reagirala njujorška 
borza s primernim padcem vse 1 

tečajev, kar seveda še ne pome­
ni borzne krize.

CLEVELAND, O.
Ženske dobijo delo

Čistilka
Iščemo žensko, da bi čistila 

mali tovarniški urad. Delala bi 
3 dni v tednu, kakšne 2 uri na 
dan, med 4. pop. do 8 zv. Lahko 
tudi v soboto. Kličite 361-6263.

(37)

MALI OGLASI
Stanovanje se odda

pet sob stanovanje, zgoraj, fur- 
nez na plin in kopalnica in vse 
udobnosti, garaža, zglasite se na 
906 ali 908 E. 73 St. 431-9105.

(37)

— Vsak dan umrje zaradi ra­
ka v Združenih državah po­
vprečno 600 lj udi.

jan, učenki 4. razreda slovenske 
šole Marije Pomagaj, za akvarel 
“Vrba”, drugo nagrado $10 Bla­
got u Čekuti za abstraktno risbo 
“Letni časi” in tretjo nagrado 
$5. Barbari Petrovčič za Prešer­
nov portret. Nagrade je razdelil 
ravnatelj slovenske šole pri Ma­
riji Pomagaj č. g. Zrnec.

Ta Prešernova proslava je iz­
zvenela v klicu po kulturnem u- 
stvarjanju, k življenju po višjih 
idealih, za katere se danes svet 
ne meni ali nima časa. Naši o- 
troci, ki odraščajo za visoke šo­
le. kakor oni. ki jih že obiskuje-

mu, da je med nami veliko ne-: ker oblasti niso znale spora re- 
soglasja in pomanjkanja dobre' siti brez uporabe sile. Nekateri 
volje, sem bil vselej prepričan, so prepričani, da bi bilo mogoče 
da je vsak Slovenec rodoljub, doseči sporazum, če bi občina 
da nosi v sebi podobe svoje ma- ponudila nekaj več in da se je 
tere, svoje zemlje in svoje mla- prezgodaj podala na pot uradne h 
dosti, v kateri se je več ali manj (razlastitve. Na drugi strani sej 
navzel ljubezni do vsega, kar je ■ dpmača javnost čudi, ko vidi | 
sjovensko. Morda tega nekateri primere fizičnega upiranja za-i 
ne pokažejo v taki meri kot dru- konom. V svobodnih demokra- | 
gi, a v srcu so vdani in zvesti tičnih deželah se borimo proti j 
Slovenci. Kadar je potrebno, to odločbam oblasti s pravnimi i 
tudi pokažejo! Ob novem Slo- sredstvi, s pritožbami na višje, 
venskem domu se je to lepo vi- oblasti in sodišča, ne pa s fizič-! 
delo. Nekateri so neverjetno ve- no silo. O. S.
liko žrtvovali, tako v denarju

ODPRTIJA RESTAVRACIJE 
v nedeljo 27. feb. UM>6 

v Slovenian Country House 
1401 E. 55 St. 

Vladimir Pišorn, lastnik

ZULICH E
INSURANCE t 

AGENCY

I
18115 Neff Rd. - IV 1-4221 

Cleveland 19, Ohio >h
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kot z delom. Prepričan sem. da 
je takih Slovencev v Torontu še 
veliko,____ , ki narodno globoko ču
ti jo in so pripravljeni podpreti nje sadja in sočivja 

iskrene napore za naše zahodu dežele.

Središče konzerviranja
SALEM, Ore. — To mesto je 

glavno središče za konzervira- 
v spvero-

vse

Hjša naprodaj
j Da se uredi zapuščina je na- 
I prodaj 6-sobna enodružinska 
hiša, tretje zgotovljeno, na 1112 
E. 17,4 St., blizvj Lake Shore 
Blvd.
HRIBAR REALTY GL 1-259«
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TRYGVE GULBRANSSEN

In večno sume 
gozdovi

»Itn

Po izbah in kamrah so se o 
tem pogovarjale ženske v krilu 
in ženske v hlačah. Govorili so 
o gorečem nebu in krvavem me­
ču, ki so ga bili nedavno videli 
— od strupa in hudičevstva ze­
leno se bleščečih medvedovih 
očeh — in o lisi, ki jo je imela 
zverina na kraju, kjer je vanjo

zlezel hudič; pogovarjali so se 
o lovcu, ki je imel začaran nož 
in zakleto puško, in ki je stre­
ljal z začaranimi kroglami.

4
Dober streljaj vzhodno od Bo­

ja, kjer se je pričela posest dru­
gih srenj, se je značaj gozda iz- 
premeni!. Nizki gozd je prehajal

CHICAGO. ILL

FEMALE HELP

WAITRESSES GRILL AND COUNTER HELP
WE WILL TRAIN

Steady employment - Fringe benefits, including 
paid vacations. Uniforms furnished.

Apply

PIXLEY 6 EHLERS
205 W. Lake Street

(38)

MALE HELP

EXCELLENT OPPORTUNITIES FOR STEADY 
EMPLOYMENT IN A STEEL PLATE 

FABRICATING SHOP
FOR EXPERIENCED MACHINISTS 

QUALIFIED ARC WELDERS 
BURNERS, GRINDERS AND HELPERS

FULL BENEFITS INCLUDING PROFIT SHARING 
AND PENSION PLANSI

APPLY TO MR. HANSEN

CHICAGO BRIDGE AND IRON GO.
1305 West 150th Street 

Chicago, Illinois
An Equal Opportunity Employer

(37)

Tool takers - Die Makers
Top skill required in building, altering and manufacturing produc­
tion. tools, jigs, fixtures and special machinery. Complex dies such 
'as progressive with transfer systems, deep draw and compound. 
Outstanding opportunities for personal development and long 
range security. Excellent benefits and working conditions.

Apply in Person or Write Personnel Office

ALADDIN INDUSTRIES, Inc.
705 Murfreesboro Road Nashville, Tenn.

An Equal Opportunity Employer
-- __________________ m:.

EXCELLENT OPENINGS FOR

ELECTRICIANS
We are looking for electricians with industrial experience, AC 
and DC shift work. Excellent hourly rate, plus all benefits 
provided free.

RUSH RESUME TO EMPLOYMENT OFFICE

CRUCIBLE STEEL CO. OF AMERICA
SANDERSON-HALCOMB WORKS 

P.O. Box 977, Syracuse, N.Y.
________ ______ An Equal Opportunity Employer (41)

SEMI-SKILLED FACTORY
Expanding investment Casting Plant

Has openings for full time, permanent employees 
Semi-skilled and skilled employees with background in:

WAX ASSEMBLY - FINISHING - CUT-OFF 
PATCHING - CASTING - CORE MAKERS.

Progressive increases, Major medical, accidental and sickness 
and life insurance.

MARTIN METALS COMPANY
DIVISION MARTIN MARIETTA CORPORATION 

250 No. 12th St. Wheeling, 111. 537-2180
An Equal Opportunity Employer

(39)

MACHINISTS
Experienced in precision work involving tools, dies, jigs fixtures 
and special machinery. Outstanding opportunity for self develop­
ment and long range security.

Excellent benefits and working conditions.
Apply in Person or Write Personnel Office

ALADDIN INDUSTRIES, Inc.
705 Murfreesboro Road Nashville, Tenn.

An Equal Opportunity Employer
(39)

v višinskega. Za griči in višina­
mi se je spuščala strmina proti 
potoku, ki je šumel nekje nes­
končno daleč spodaj v globini. 
Sršavo staro grmičevje se je za­
zrlo v razpoke in zapiralo raz­
gled na potok in v brezno.

Tistega dne, ko je pričel Tor- 
P>r Bjorndal zasledovati med­
veda, ni bil gozd ob breznu prav 
nič drugačen kot sicer. Mogočni 
divji petelini so brezskrbno sto­
picali po vresju in mlaskajo jed­
li modre, rdeče in črne jagode. 
Ostra kopita težkih losov so za­
puščala v mahu globoke sle­
dove. Visoko gori pod modrim 
jesenskim nebom je s široko 
razprostrtimi perutmi plaval 
orel, in preko gozdov se je raz­
livala bleščeča sončna svetloba.

Ali ni pravkar padel z dreve­
sa smrekov štorž? Divji petelin 
se je dvignil z glasnim zamahom 
kril, švignil kot puščica preko 
brezna in izginil.

Ali ni počila suha veja? Pre­
ko vresja in mahu je zdrsnila 
ostra senca, ki se je okorno pre­
mikala proti skalam nad brez­
nom. In za senco se je tiho va­
lila velika, temna žival, in se s 
senco vred gugala. Bil je ogro­
men medved, toda suh in od sta- 
losti ves okorel. Na vratu, po­
kritem s tenkimi šopi dlake, je 
visela glava, z napol odprtim 
gobcem je lovil sapo, s smrčkom 
je vohljal in z ušesi prisluškoval 
šumenju potoka. V pomečkane 
jagode in poteptane šope vresja 
so zarisale težke šape globoko 
in široko sled. Je skočila veve­
rica z veje? Z mogočnim . sun­
kom se je medved obrnil, pri­
sluhnil s povešeno glavo in z 
malimi bleščečimi očmi se je ne­
premično zastrmel po poti, ki jo 
je bil pravkar prehodil.

Rahle živalske stopinje na 
griču, piskajoče dihanje — in 
besen pasji lajež je presekal 
tišino.

Kje je bila medvedova sta­
rostna okorelost, od kod je pri­
šla besna zverina, ki je zdaj sta­
la visoko vzravnana sredi jase 
in tolkla okoli sebe? Otepaval 
je s tacami kot bi bile mlinsko 
kolo, ki se zaganja v peneč vod­
ni slap. Psi so bevskali in cvilili 
odskočili so daleč nazaj in z na­
lezeno dlako so znova naskočili 
in divje renčali; vse pa je pre­
glasilo hripavo rjovenje, ki je 
orihajalo iz penečega se medve­
dovega žrela.

Ali je blisk zadel? Enemu iz­
med psov se je posrečilo zasa­
diti zobe globoko v medvedovo 
stegno — ko ga je zadel udarec; 
kakor vrtavka je zletel pes skozi 
zrak in z razparanim trebuhom 
in visečim črevesjem obležal da­
leč v gozdu. Ko je to videl dru­
gi pes, je za trenutek osupnil; 
tedaj se je odplazil medved ne­
kaj korakov bliže k breznu, in 
pes je pričel znova lajati.

Medvedove kretnje so se umi­
rile. Previdno je prežal in motril 
svojega razbesnelega nasprot­
nika; in vedno, kadar si je pes 
upal priti v njegov doseg, je za­
mahnil s šapo, ki bi lahko ubila 
vola. Toda pes se je bliskovito 
umaknil. Tako se je medved ko­
rakoma bližal prepadu, ko je 
švignil drugi blisk. Medvedja 
taca ni zadela psa v polno, mar­
več ga je samo po strani opla­
zila; toda bilo je dovolj. V viso­
kem loku je odletel pes v brez-

Medvcd je presenečen buljil 
okoli sebe. Kaj je bilo konec 
njegovih nadlog? Oh — ne — le 
predobro je pomnil: nekoč — ko 
je bil še mlad — sc je bil srečal 
s takimi psi. Takrat, ko je bil 
dobil v lakotnico pekoči pok. 
Zdaj je lahko pričakoval najo- 
pasnejšo izmed vseh živali — 
človeka z Bjorndala.

Medved se je potuhnil in gibč­
no kot lisica splezal preko str­
mine. Ne, razpoka je vodila le 
na skalno ploščo, s katere ni bilo 
več poti; zavihtel se je preko ro­
ba razpoke, se zrinil preko bora, 
ki ga j c bil izkoreninil veter, in 
se zaril v kotanjo. Se isti hip je 
otrpnil kot drevo. Samo prežeče 
oči so še živele; z očmi, v kate­
rih je plamtela brezumna groza 
in brezmejno sovraštvo, je zrl v 
smer, iz katere so bili prišli psi.

In tedaj je prišel človek. Ne 
hrupno in z vpitjem kot oni iz 
doline; ne, prežal je sklonjen 
kot lisica v travi, pozorno se je 
oziral, prisluškoval in širil nos­
nice. Najopasnejša žival na zem- 
Ij . Človek je bil gotovo našel v 
gozdu svojega psa. Oči so iskale 
po tleh, široke medvedove stopi­
nje so mu povedale, da je na 
nravi poti. Dolgo je stal na kra­
ju, kjer je divjal boj s psi, in v

roki je nosil pripravljeno dolgo 
in nevarno pokajočo cev.

Medvedu je gorelo telo. Pasji 
ugriz v stegnu ga je pričel bo­
leti, da je komaj ležal pri miru, 
in nekje v telesu ga je vedno 
hujše grizla stara bolečina. 
Medved je postal besen. Kaj je 
hotel tu človek, ki je prinašal 
bolečine? Oh, kako ga v telesu 
boli in kako ga peče pasji ugriz! 
Človek je prihajal vedno bliže, 
neslišno in pozorno. Zdaj je 
zdrsnil v razpoko, kjer je bil 
pustil medved prve sledove, in 
potem je zdrknil na skalno plo­
ščo naravnost k njegovemu skri­
vališču.

Bolečina v medvedovem tele­
su je narasla v grizoč ogenj, pa­
sji ugriz ga je skelel, kot bi ti­
čali v njem še zobje; kri mu je 
kakor slap šumela v žilah, 
pljusknila mu je v glavo in ga 
oropala vse prevdarnosti. V na­
gonskem, besnem sovraštvu se 
je z enim samim divjim skokom 
vzpel in se vrgel preko roba na 
človeka, ki je stal na skalni 
plošči.

(Dalje prihodnjič)

Povejte oglaševalcem, 
da ste videli njihov oglas 
v Ameriški Domovini!
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j Imenik raznih društev
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Slovenska moška zveza vsak0 prvo nedeli° v mesecu ob
10. uri dopoldne v Slovenskem dru-PODRUŽNICA ŠT. 3 SMZ

Predsednik James Kastelic, nod- 
predsednik Martin Romih, tajnik 
in blagajnik Frank Perko, 1092 
East 174 Street, telefon 481-5658; 
tapisrikar Wm. J. Kennick. Nad. 
gorniki: James Novak, Wm. J. Ken­
nick in John Majerle; zastopnik za 
31ov. dom na Holmes Ave.: Frank 
M. Perko. — Seje sc vrše vsak drugi 
mesec četrto nedeljo v mesecu ob 
L uri pop. v Slov. domu na Holmes 
Ave., kjer plačate svoj asesment 
25. v mesecu od 6. do 8. ure.

štvenem domu na Recher Ave.

no

CHICAGO, ILL.

PODRUŽNICA ŠT. 5 SMZ
Predsednik John Tavčar; podpred­

sednik Frank Majer; tajnik in blag. 
Frank Maccrol, 1172 Norwood Rd., 
tel. EX 1-8228; zapis. Joseph Po­
nikvar; nadzorniki: Damjan Toma­
zin, Louis Urbančič in Louis Fink; 
vratar Michael Avsec. Seje so vsako 
tretjo nedeljo v mesecu ob 9:30 dop. 
v SND na St. Clair Avenue.

MALE HELP
MACHINE OPERATORS 

Young or Old Men - Willing to 
learn. Company will train. “Plenty 
of Overtime”. Company benefits. 
Good starting salary. Call Now. 
465-2900. (38)

REAL ESTATE FOR SALE

3 - 5 ROOMS. 4900 NORTH. 
Owners apartment deluxe. Price 
$37,500. Close to transportation. 
Inspection invited.

3012 Gunnison, IN 3-4579.

Katoliški borštnarji
DVOR BARAGA ŠT. 1317, REDA
KATOLIŠKIH BOItšTNARJEV
Duhovni vodja: Msgr. L. B. Baz­

uk; nadborštnar: David J, Telban; 
oodbor.štnar: Angelo J. Iannarelli; 
bivši borštnar: Fred Sternisa; fi­
nančni tajnik: Anthony J. Urbas, 
1226 Norwood Rd., UT-1-1031; bla­
gajnik: Rudolph V. Germ; tajnik- 
tapisnikar: Alphonse A. Germ, 1033 
Yellowstone Rd., EV-1-3958; nadzor­
niki: Albert R. Giambetro, Herman 
E. Dule, Louis C. Erste; sprevodi- 
telja: Alois Erste, Adelbert J. Al­
bert; bolniški nadzornik: Alois Er- 
ite, 3815 Schiller Ave., (9), Tel.: 
ON-1-3777; vratarja: Frank F. Žni­
daršič, Frank J. Kolenc; zdravniki: 
Dr. James Seliškar, Dr. Anthony F. 
Spech, Lawrence B. Ogrinc. — Dru­
štvo zboruje vsak tretji petek v 
mesecu ob 8:30 zvečer v šoli sv. Vi­
da. Asesment se pobira od 6:30 na­
prej na večer seje in vsako prve 
nedeljo v mesecu od 9:30 do 11:00 
dopoldne v šoli sv. Vida.

CATHOLIC ORDER OF 
FORESTERS

ST. MARY’S COURT 1640
Honorary Spiritual Director: Rev 

Matthew Jager, Spiritual Director 
Rev. Anthony Rebel. Chief Rang­
er Louis Somrak, Vice Chief 
Ranger Anthony K u s h 1 a n, Past 
Chief Ranger John Petrie, Record­
ing Secretary Clarence Tabemik 
Financial Secretary John Spilar, 
Treasurer William Pavšek, Sick 
Benefit Director Frank Doles, Con­
ductor Bastian Trampuš, Sentinel 
Frank Martich, Court Doctor Dr. 
Carl Opaskar. Meetings are held the 
third Wednesday of each month at 
8:00 P. M. in St. Mary’s Church 
Hall. In case of sickness contact 
John Spilar, 715 E. 159 St., MU 
1-2119.

Zapadna slovanska 
zveza
DRUŠTVO SV. KATARINE ŠT. 29 

ZSZ
Predsednica Johanna Mervar, pod­

predsednica Christine Zivoder, taj­
nica Florence Straub, 171 E. 264 St., 
Euclid 32, Ohio, RE-2-8583; blagaj­
ničarka Dorothy Komin, zapisnikar 
Albin Gribbons. Nadzornice: Mary 
Butara, Rose Aubel in Jean Grib­
bons. Rediteljica Rose Aubel. Vo­
ditelj mladine Donald Straub. Za­
stopnik za SND in Klub društev 
Joseph Ponikvar. — Seje se vršijo 
vsako drugo sredo v mesecu v sta­
rem poslopju SND na St. Clair Ave. 
ob 7:30 zvečer. — Vsi slovenski 
zdravniki. — Člane se sprejema od 
rojstva do 60. leta. Zavarovalnina, 
vsakovrstne police, bolniške, opera­
cijske in odškodninske podpore. — 
Zapadna slovanska zveza, ustanov­
ljena 1. 1908, posluje na trdni in 
močni finančni podlagi. Po državni 
preiskavi je nad 147% solventna in 
plačuje svojim članom naj višje let­
ne dividende od vseh sličnih pod­
pornih organizacij.

The Maccabees
CARNIOLA HIVE NO. 493 T. M.

Commander Pauline Debevec, Lt. 
Commander & Recording Secretary 
Pauline Stampfel, Record-Keeper & 
Sick-Benefit Steč. Josephine Stwan, 
1016 E. 72 St, Cleveland, O. 44103,

Phone: 361-0563. Auditors Frances 
Tavčar, Chairman, Mary Kolegar, 
Caroline Koncilja. Representatives 
for the Club of Association of the 
S.N.H.: Frances Tavčar, Josephine 
Stwan. Representative for the Con­
ference of S.N.H.: Frances Tavčar. 
Regular meetings are held the first 
Wednesday of every month at 7 p.m. 
in room #1 of the Slovenian Na­
tional Home, 6417 St. Clair Ave. 
Dues will be collected by the Rec­
ord-Keeper on meeting nights ONLY 
from 6 to 7 p.m.

CARNIOLA TENT NO. 1288 
THE MACCABEES

Častni predsednik Thomas Mlinar, 
predsednik Joseph Babnik, pod­
predsednik Matt Kern, tajnik John 
Tavčar, 903 E. 73 St., blagajnik 
Louis Pike, zapisnikar Anton Zu­
pan. — Društvene seje vsako četrto 
nedeljo ob 9:30 dop. v Slovenskem 
narodnem domu (staro poslopje), 
soba št. 1, spodaj. Urad zgoraj in 
uradne ure so vsako soboto od 2:30 
do 5. ure popoldne.

Dorothy Curk; tajnica in blagajni­
čarka Ivanka Kete, 15709 Saranac 
Road, 681-0813; zapisnikarica Ma­
ry Strancar. Nadzornice: Ivanka To­
minec, Ana Nemec, Ana Tomšič. — 
Skupno sv. obhajilo vsako prvo ne­
deljo v mesecu pri 8. maši, isti dan 
popoldne ob 2. uri molitvena ura; 
po blagoslovu pa seja v cerkveni 
dvorani.

DR. SV. REŠNJEGA TELESA
Ustanovitelj Rt. Rev. Msgr John 

J. Oman, duh. vodja Rev. Francis 
Baraga, predsednica Mrs. Frances 
Lindič, 3544 E. 80 St. 441-0941, pod­
predsednica Agnes Russ tajnica in 
blagajničarka Mrs. Frances Zim­
merman, 3546 E. 80 St. tel. 641- 
1155 zapisnikarica Mrs. Josephine 
Hočevar; nadzornice: Mrs. Mary 
Grden, Mrs. Helen M ir tel in 
Mrs. Angela Stražar; banderono- 
sinja Mrs. Rose Tomšič. Skupno ob- 
hajilo je vsako prvo nedeljo v me­
secu pri maši ob 7:00, popoldne ob 
2:00 isti dan pa molitvena ura. Seje 
so vsak tretji mesec in po potrebi

Društva Najsv. Imena
DRUŠTVO NAJSVETEJŠEGA 

IMENA FARE SV. VIDA
Duhovni vodja Rev. Victor J. Cim­

perman, predsednik Frank L. Grdi­
na, podpredsednik John Milakovich, 
slov. podpredsednik Jože Odar, za­
pisnikar Clarence Tomšič, slov. za­
pisnikar France Sever ml., tajnik 
Edward Arhar, 1137 Addison Road, 
blagajnik Anton Oblak. — Skupno 
sv. obhajilo vsako drugo nedeljo v 
mesecu pri osmi sv. maši. — Seja se 
vrši po sv. maši v cerkveni dvorani.

DRUŠTVO NAJSV. IMENA PRI 
MARIJI VNEBOVZETI

Duh. vodja Rev. Raymond Hobart; 
predsednik George Basilone, 1489 
E. 172 St., tel. KE 1-7646; 1. pod-

preds. Frank Žnidar; 2. podpre^ 
Zdravko Novak; častni predsednik 
Joseph Hočevar; kores. tajnik Ja£k 
Šimenc, 799 E. 155 St., tel. MU k 
8111; finančni tajnik Bill Chapman- 
blagajnik Michael Turpack, 2351 
Green Rd.; maršal Joseph Sajovkr 
načelnik programov Anthony Nach- 
tigal; načelnik bolniške oskrbo Frank 
Sluga, 1192 E. 176 St., tel. KE J; 
8622; načel. kat. akcije Guy DeMark> 
poročev. v angl. Anthony Nachti" 
gal; poročev. v slov. Ernest Terpin- 
mladinski načel. Edward Zadnik! 
načel, za duhovne vaje Frank Zni' 
dar. — Skupno sv. obhajilo vsako 
drugo nedeljo v mesecu pri osflj* 
maši; po maši seja v šolski dvorana

Lovska društva
SLOVENSKA LOVSKA ZVEZA
Predsednik: Frank Kramer; P°d' 

predsednik: Stanley Česen; tajnik: 
Frank Škerl, 10202 Ren o Ave., Cle­
veland, Ohiu 44105. — Prihodnja 
glavna seja bo 1. nedeljo v maja 
1965 pri Rainbow klubu v Twins- 
burg, O.

PREBERITE
povejte še drugim

Vsak, ki se bo ta ali pri­
hodnji mesec naročil na

AMERIŠKO
DOMOVINO,

bo dobival naš dnevnik 
en mesec

BREZPLAČNO

Izvolile profesorja

m. J. KENNICK
v 20. dislrililii za 

Stagresmana
Ker Anthony F. Novak ni prijavil svoje kandidature, 
je W. J. Kennick edini slovenski kandidat za to mesto.
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Ameriška bratska zveza
NAPREDEK ŠT. 132 ABZ

Predsednik Ludwig Prosen, pod­
predsednik Frank Krince, tajnica 
Adalyne B. Bober, 10268 Page Dr., 
Mentor, O., tel. EL 7-6614; blagaj­
ničarka Mary Grze, zapisnikarica 
Rose Intihar. Nadzorniki: Louis Sa­
jovic, Anthony Zadeli in Stanley 
Bober. Zastopniki klub društev: 
Jacob Gustinčič, Anthony Zadeli in 
John Zigman; društveni dom: An­
thony Zadeli in Jacob Gustinčič. 
ABZ federacija za Ohio: Mary Grze 
in Stanley Bober. Katerikoli zdrav­
nik po volji člana. Asesment se po­
bira vsakega 25. v mesecu, če pa je 
na soboto ali nedeljo, se pobira na­
slednji ponedeljek zvečer. Seje so

Oltarna društva
OLTARNO DRUŠTVO FARE 

SV. VIDA
Duhovni vodja Msgr. Louis B. 

Baznik; predsednica Mary Marinko, 
podpredsednica Mary Zorenc, taj­
nica in blagajničarka Mary Oto­
ničar, 1110 E. 63 St., tel. HE 1-6933, 
zapisnikarica Mary Farčnik; redi­
teljica Anna Marinček. Nadzornice: 
Dorothy Strniša, Cecilia Žnidaršič 
in Jennie Femec. Seje se vrše vsako 
drugo nedeljo v mesecu ob 1:30 uri 
pop. v šoli sv. Vida.

OLTARNO DRUŠTVO FARE 
MARIJE VNEBOVZETE

Duhovni vodja Rev. Matija Jager; 
preds. Veronica Gerich; podpreds.

70-1-1 LETO 70-1-1
AHBMti SLOVENSKA KATOUSKA JEDNOIA

( K. S. K. J. )
nudi ljubeznivo bratsko pomoč svojim članom in članicam, 
vdovam in sirotam v slučaju bolezni, nesreče ali smrti.
AMERIŠKA SLOVENSKA KATOLIŠKA JEDNOTA
sprejema mo^ke in ženske od 16. do 60. leta; otroke pa 

takoj po rojstvu.
• izdaja najmodernejše vrste zavarovalnin za odrasle in za mladino:
• od $500.00 do $15,000.00 posmrtnine
• za onemoglost, poškodbe in operacije do vsote $600.00
• za odrasle člane bolniško podporo po $1.00 ali $2.00 na dan;
• članom posodi denar po 5% obresti za nakup doma.

= K.S.KJ. je najstarejša slovenska podporna organizacija v Avcrikl.
| Premoženje_______________ $15,700,000.00
| Članov - 45,000 --------- Certifikatov - 47,500

Solventnost - 118,33%
Za seznam in pojasnila o tajniku ali tajnici v vaši okolici izpolnite 

izrezek in pošljite na glavni urad K.S.K.J.

AMERICAN SLOVENIAN CATHOLIC UNION (K. S. K. J.) 
351-353 No. Chicago St.

Joliet, Illinois 60431
Radi bi več pojasnila o K.S.K.J. ter ime in naslov tajnika(ice) 
v naši okolici.
(ME ........................................................................................... .......
NASLOV .........................................................................................
MESTO .............................................................................................
DRŽAVA .........................................................  CODE .................
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ČE SE SELITE
izpolnite ta odrezek in ga nam takoj pošljite. Ni 
potrebno, da nam pišete pismo. Naslove menjamo 
dvakrat tedensko. Navedba starega naslova je nujna.

AMERIŠKA DOMOVINA
6117 SL Clair Ave. Cleveland 3, Ohio

Moj atari naslov: _______________________________

Moj novi naslov: ______________________

MOJE IME: ______________________ ____

PROSIMO, PIŠITE RAZLOČNO


